






LIFESTYLE
A JOURNEY THROUGH WELLNESS



YLE
CEO Elena Maletti

Nilo Spa Design mira ad offrire ambienti confortevoli, finalizzati sempre al benessere di 
anima e corpo, creando veri e propri concept, e si viene rapiti e racchiusi in un’oasi di 
design, comfort , eleganza e bellezza. Rientrando dal mio ultimo viaggio in India, un mio 
pensiero è stato catturato spontaneamente dalla parola del Sanscrito “Namastè“ che 
significa “lo spirito che è in me onora lo spirito che è in te, la mia anima riconosce la tua 
anima”.
Questa frase ben riassume l'essenza unica e l’anima speciale di Nilo, poichè non si limita 
soltanto ad arredare, ma a trasferire le nostre  emozioni, la nostra passione, il nostro 
entusiasmo in ogni nostro articolo e questo fa la differenza. 
L’ espressione di saluto originaria dell'India e diffusa in molte regioni dell'Asia, è 
accompagnata dal gesto di giungere le mani all'altezza del petto, del mento o della fronte, 
accennando al contempo un inchino col capo.
In questo vocabolo Sanscrito è racchiusa la filosofia di Nilo Spa Design.
La nostra mission non è solo arredare, ma è trasferire le nostre  emozioni, la nostra passione, 
il nostro entusiasmo in ogni nostro progetto per offrire ambienti confortevoli, finalizzati al 
benessere di anima e corpo dei nostri clienti.

Nilo Spa Design aims to offer comfortable environments always focused on physical and
spiritual well-being, creating real concepts, where you are enthralled and surrounded by an
oasis of design, comfort, elegance and beauty. Returning from my latest trip to India, I was
suddenly struck by the Sanskrit word “Namaste” which means “the spirit in me honours the
spirit in you, my soul recognises your soul”.
This phrase perfectly captures Nilo’s unique essence and special spirit, because it does
not just provide furniture, but conveys our emotions, our passion and our enthusiasm in
every one of our items and this is what makes the difference. 
This greeting originally from India but now spread across many Asian regions is
accompanied by a gesture of putting your hands together by your chest, chin or forehead,
while also bowing your head slightly at the same time.
This Sanskrit word embodies the whole Nilo Spa Design philosophy.
Our mission is not only to furnish but to transmit our emotions, our passion and our 
enthusiasm in all our designs, offering comfortable settings to ensure the well-being 
of our clients, in both body and mind.

"Ogni viaggio è come un sogno ad 
occhi aperti. Chi ha il coraggio di 
sognare, ha l'audacia di realizzare ciò in 
cui crede e l'insolente spregiudicatezza 
di vivere come desidera".

"Every journey is like a daydream. Only 
those who have the courage to dream 
have the bravery to achieve what they 
believe in and the insolent irreverence 
to live as they wish".

Davide Manzoni
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NILO SPA DESIGN

Nilo è l’azienda del Gruppo Maletti nata nel 
1987 e specializzata nella produzione di arredi 

e attrezzature per centri benessere, centri 
estetici, SPA, hotel, palestre e istituti dedicati al 

benessere, alla bellezza e alla cura del corpo.
Grazie alle sinergie produttive e commerciali 

attivate con il Gruppo Maletti, Nilo si è subito 
distinta nel suo settore di riferimento, 

realizzando collezioni estremamente flessibili e 
complete che l’hanno resa un partner affidabile 

e attento alle esigenze degli operatori della 
bellezza. Le collezioni Nilo spaziano dal mobile 
al complemento, dal singolo lettino alla cabina 

completa e vantano firme del design 
internazionale come Claudio Silvestrin, 

Christophe Pillet e Stefano ed Elisa 
Giovannoni.

Oggi Nilo rappresenta una realtà di primo 
piano nel panorama internazionale grazie ad 
un’ampia offerta di prodotti che rispondono 
alle più attuali tendenze nell’area del beauty 

design e del benessere e, attraverso un’attenta 
segmentazione, arriva a coprire anche il settore 

dell’arredo medicale.

Sede di Scandiano - Italy

Showroom Nilo - Scandiano Italy
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NILO SPA DESIGN

Nilo is specialized in the production of 
furnishings and equipment for wellness 
centers, beauty salons, SPAs, hotels, gyms and 
institutes dedicated to wellness, beauty and 
body treatments.
The company was founded in 1987 as a 
division of Maletti Group. Owing to the 
productive and commercial synergies 
implemented with the latter, Nilo was 
immediately recognized as a reliable partner 
capable of carefully satisfying the needs of 
operators in the beauty sector. It was also 
immediately recognized for its extremely 
flexible and complete collections that range 
from furniture to accessories, from individual 
treatment beds to fully equipped cabins 
designed by international names such as 
Claudio Silvestrin, Christophe Pillet, Stefano 
and Elisa Giovannoni.
Today, Nilo has become a leading company in 
the international panorama owing to a wide 
range of products that satisfy the most current 
trends in the beauty and wellness design 
sectors. Owing to a careful segmentation, it 
also covers the medical furnishings sector.

Hotel Selman - Marocco

Niu and Nau - India
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DOVE TROVIAMO NILO DESIGN? 
Nelle SPA più prestigiose, nelle aree wellness 

degli hotel più rinomati, nelle palestre più 
esclusive, nei migliori centri benessere, ma 

anche nelle navi da crociera e negli yacht di 
alto livello, negli studi medici più 

all’avanguardia, fino alle case degli 
appassionati di home-wellness. 

Troviamo Nilo Design in tutto il mondo, 
ovunque ci sia attenzione per la cura del corpo 

e per il benessere.
Una realtà internazionale con migliaia di centri 

progettati e realizzati, una capillare rete 
commerciale costituita da professionisti di 

eccellente livello che copre 108 paesi in tutto il 
mondo.

NILO SPA DESIGN8

NILO NEL MONDO
Un viaggio alla scoperta delle cabine e delle 

realizzazioni Nilo è un giro completo attorno al 
mondo. 

Dall’Italia all’India, dalla Russia al Sud Africa, da 
Panama alla Tanzania i più esclusivi resort e le 
catene alberghiere di alto livello hanno scelto 

Nilo come partner per la realizzazione delle 
proprie aree wellness. Le prestigiose referenze 
dell’azienda emiliana, presenti sul sito internet 

e costantemente aggiornate, dimostrano 
come il design, l’estetica, l’ergonomia e la 

funzionalità rendano le collezioni Nilo perfette 
in qualsiasi contesto di lusso e in qualsiasi 

Paese del mondo. È possibile trarre ispirazione 
da questo viaggio per costruire l’arredo Nilo 

più adatto alle proprie esigenze e alla propria 
clientela.

Cosmoprof 2020 - Bologna Italy

Cosmoprof 2020 - Bologna Italy



WHERE DO WE FIND NILO DESIGN PRODUCTS? 
In the most prestigious spas and wellness areas 
of the most renowned hotels, in the most 
exclusive gyms and the best wellness centres, 
but also in cruise ships and biggest yachts, from 
the most advanced medical studios to the 
private homes of wellness enthusiasts.
Nilo Design is present all over the world, 
wherever there is attention to body care and 
well-being.
Nilo Design is an international reality with 
thousands of centres designed and built. Nilo 
Design's has a strong and widespread 
commercial network composed by highly skilled 
professionals present in 108 markets worldwide.

NILO SPA DESIGN 9

NILO IN THE WORLD
In order to have a look at Nilo’s cabins and 
creations, it is possible to set out on a journey 
around the world. 
From Italy to India, from Russia to South 
Africa, from Panama to Tanzania, the most 
exclusive resorts and high quality hotel chains 
have partnered with Nilo for the realization of 
their wellness areas. The company’s 
prestigious references, viewable on its 
website and constantly updated, highlight 
how Nilo’s collections perfectly fit within any 
luxury context and in any country worldwide 
owing to the design, elegance, ergonomics 
and functionality of its collections. This 
journey around the world can inspire the 
choice of the most suitable Nilo furnishings 
capable of satisfying the needs of operators 
and customers.

Hannas Beauty - Marocco

Li&Pra Showroom -  Italy
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La gamma di prodotti Nilo spazia dai lettini e 
dalle poltrone per massaggio fino ai mobili di 

servizio, agli accessori e ai complementi 
d’arredo in modo da rispondere alle necessità 

di qualsiasi location dedicata al benessere e 
alla bellezza.

Accanto alle collezioni firmate dai grandi 
designer internazionali, che hanno dato 

un’impronta personale e stilistica molto forte al 
mondo dell’arredo per l’estetica professionale, 

troviamo le linee nate da un’attenta 
progettazione del team creativo interno, anche 

per home-wellness.
Ogni soluzione d’arredo è studiata e realizzata 
in base alla cromaticità, alle forme, ai materiali 

senza mai trascurare il design, unico e 
inimitabile, e le sue finalità in modo da fornire 

la soluzione perfetta per ogni location, dal 
grande centro benessere al piccolo spazio 

dedicato all’estetica.

10 NILO SPA DESIGN

Le 8eme - Marocco

Hotel Selman - Marocco

Identity Mood - Italy



Nilo’s products range from massage beds and 
chairs to service cabinetry, units and 
accessories capable of satisfying the needs of 
any location dedicated to wellness and 
beauty.
Besides the collections created by great 
international designers, who have given a 
personal and very strong stylistic imprint to 
the professional beauty furnishings, Nilo also 
offers a line of products carefully designed 
and created by its internal creative team for 
home-wellness too.
All its furnishing solutions have been designed 
and realized on the basis of specific colours, 
forms and materials together with a unique 
and inimitable design. Nilo’s aim is to provide 
the perfect solution for all locations, from big 
wellness centres to small spaces dedicated to 
beauty.

11NILO SPA DESIGN

Le Tsuba Hotel - France
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Identity Mood - Italy

NILO SPA DESIGN
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ROOMS

Nilo Design propone ambienti raffinati e studiati per soddisfare le 
esigenze stilistiche e funzionali dei nostri clienti. Le soluzioni di arredo 
da noi realizzate sono studiate e costruite in base alla finalità del 
progetto, alla cromaticità, alle forme, ai materiali, senza mai trascurare 
l’importanza di realizzare ambienti dal design unico e inimitabile. 
Nilo Design vanta infatti sia collaborazioni con grandi designer di 
fama internazionale che hanno dato un’impronta personale e stilistica 
molto forte, ma anche ambienti studiati internamente dal nostro 
Ufficio Progetti, sempre innovativo e all’avanguardia. Lasciatevi 
trasportare dalle suggestioni suscitate dalle nostre proposte di 
arredo ed immaginare la soluzione che più si confà alle vostre 
necessità.

Nilo Design offers refined environments designed to meet the 
desires of both style and function of our clients. The furniture solutions 
that we create are made and composed in accordance with the 
purpose of the project, the colour choices, the shapes, the materials, 
with respect of the importance of creating spaces of a unique 
unprecedented solutions. Nilo boasts collaborations with great 
internationally renowned designers that have offered their strong 
personal touch of style, as well as internally carries out environmental 
studies by our Projects Office, always innovative and ahead of the 
game. Let yourself be carried away by the Nilo furniture range 
proposals and find a solution that best suits your needs.
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Dalla ricerca progettuale di Stefano ed Elisa Giovannoni, da anni tra 
i protagonisti indiscussi nel settore del beauty design, nasce Green 
Prestige, una cabina dal design esclusivo e dalle forme minimaliste 
caratterizzata dall’altissima qualità dei prodotti utilizzati: un esclusivo 
spazio di relax in cui lusso ed esclusività trasmettono una sensazione 
di benessere totale. Il cuore della linea Green Prestige è il lettino 
per i trattamenti a secco dal design curato e dall’estrema 
funzionalità completato da reception, mobile lavabo, seduta per 
operatore e cassettiere.

The design research carried out by Stefano and Elisa Giovannoni, 
for years now undisputed protagonists in the beauty design sector, 
resulted in Green Prestige, a cabin with an exclusive design and 
minimalist forms characterized by products of the highest quality: a 
relaxing area in which luxury and exclusiveness create a feeling of 
total comfort. The heart of the Green Prestige product line is the dry 
treatment bed characterized by a careful design and extreme 
functionality completed with a reception, a washbasin, an operator’s 
chair and drawers. 

GREEN PRESTIGE 
GIOVANNONI DESIGN  

G

ROOMS
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Estetica allo stato puro per una cabina destinata a trattamenti 
multifunzione, viso, corpo, manicure, pedicure.
Massima raffinatezza nell'uso dei materiali per una cabina dal mood 
molto ricercato: finiture ricche, ispirate allo stile Gustaviano. Perfetta 
per un trattamento completo, la Aestetic Room offre infatti anche 
una postazione per parrucchieri. Perfetto per ambienti in cui viene 
offerto un servizio completo ed esclusivo

Pure aesthetics for multifunctional treatments, facial, body, 
manicure, pedicure.
Ultimately exquisite selection of materials for a sophisticated room: 
rich finishing touches inspired by the Gustavian style. Perfect for a 
complete treatment, the Aesthetic Room also offers a hairdressing 
station. Ideal for spaces offering a holistic exclusive service.

AESTETIC ROOM
GIOVANNONI DESIGN  

A

ROOMS18
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La linea Beauté Privé nasce da un’intuizione di Elisa Gargan 
Giovannoni: una collezione polifunzionale, dove ergonomia, 
comfort e un design elegante e raffinato accolgono il cliente 
permettendogli di godere di un momento di relax e di intimità. 
Ideale per la cabina sposa o per la cabina VIP.  Materiali e colori 
naturali e multifunzione riescono a creare ambientazioni calde e 
accoglienti, pur mantenendo linee pulite e rigorose.

The Beauté Privé product range is a brainchild of Elisa Gargan 
Giovannoni: a multifunctional collection, where ergonomics, 
comfort and elegance of a distinguished design offer a client to 
enjoy a moment of relaxation and intimacy. Ideal for a bride or a VIP 
room. Natural multi-purpose materials and colours create warm and 
welcoming environments, while maintaining clean and accurate 
lines.

BEAUTÉ PRIVÉ
GIOVANNONI DESIGN  

B
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Lasciati avvolgere dalle atmosfere rarefatte evocate da questa 
collezione dove il legno fa da cornice ad arredi che garantiscono il 
massimo comfort per il cliente.
Un passe-partout per i centri estetici che vogliono proporre 
trattamenti alternativi alla propria esigente clientela.

Bring yourself into a new era, where salon furniture provides the 
ultimate comfort throughout the salon experience.
Wooden frames combined with tactile and luxurious finishes ensure 
this collection is a must for the most demanding salons and their 
precious clientele.

EXOTIC
  

E
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Grazie alla collaborazione con autorevoli maestri indiani, Nilo 
propone un sistema di arredi per massaggio ayurvedico che ha 
permesso l’uscita dei millenari protocolli dalla medicina tradizionale 
indiana e la loro riproposizione all’interno dei centri estetici e 
benessere.

With the cooperation of renowned Indian masters, Nilo proposes a 
range of furniture for Ayurvedic massage, which has assured the 
launch of these millenary protocols from traditional Indian medicine 
to their modern position within beauty and wellness centres and 
SPAs. 

ORIENTAL
  

O

ROOMS24
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Il Concept dell’architetto Alberto Apostoli “Eterea” è un sistema 
d’arredo che si integra completamente in SPA, centri estetici e 
benessere; composto da un lettino per i massaggi, uno sgabello, un 
carrellino tecnico e una lampada tecnico-decorativa a sospensione, 
Etereo riesce ad innovare il concetto di cabina/suite massaggi, 
emancipandosi dal mondo dell’arredo e diventando un oggetto 
maturo di design coordinato e olistico. 

“Eterea”, a concept of architect Alberto Apostoli, is an interior 
design system that fully integrates in SPAs, beauty and wellness 
centres; composed of a massage bed, a stool, a technical trolley 
and a technical-decorative suspended lamp, Eterea is able to 
innovate the concept of cabin/massage suite, emancipating itself 
from the world of interior design and becoming a mature object of 
coordinated and holistic design.

ETEREA
ALBERTO APOSTOLI 

E
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GLAMOUR
  CHRISTOPHE PILLET 

G
Essenzialità ed eleganza delle forme, coniugata al massimo 
comfort: questa la cifra stilistica alla base della linea “Glamour” 
disegnata da Christophe Pillet per Nilo Design. Questo sistema di 
arredi si distingue per ergonomia, funzionalità e per le forme al 
tempo stesso pulite ed essenziali che Pillet riesce a infondere a tutte 
le sue creazioni.
La collezione di arredi Glamour si compone di una poltrona 
multifunzione, in grado di trasformarsi in un lettino da massaggio; 
da uno sgabello coordinato e da un’elegante serie di mobili di 
servizio pensata per professionisti che amano operare in ambienti 
eleganti.

Maximum comfort and elegance of the forms is the style code of 
the "Glamour" product line designed by Christophe Pillet for Nilo 
Design. This furniture system stands out for its ergonomics, 
functionality and refined shapes that Pillet achieves all its creations.
The Glamour collection consists of a multi-function chair, able to 
transform into a massage table, a matching stool and an elegant 
range of service furniture designed for professionals who love 
working in an elegant environment.

ROOMS28
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“Le Essenze” è la collezione di arredo disegnata da Claudio 
Silvestrin. Ispirata alla filosofia orientale del feng-shui comprende un 
lettino da massaggio, uno sgabello e diversi mobili di servizio 
particolarmente funzionali. Elegante, sobria e sofisticata “Le 
Essenze”si inserisce perfettamente nella fortunata produzione di 
Claudio Silvestrin, contraddistinta dall’essenzialità delle forme e da 
quello stile di vita, di pensiero e di gusto definito “minimale”. 

“Le Essenze” is the furnishing collection designed by Claudio 
Silvestrin. Inspired by feng-shui eastern philosophy, it includes a 
massage bed, a stool and a range of highly functional accessory 
furnishings. Elegant, sober and sophisticated, “Le Essenze” 
perfectly falls within Claudio Silvestrin’s successful designs, which 
stand out for their essential lines, “minimal” lifestyle, philosophy 
and taste.

JAPANESE
CLAUDIO SILVESTRIN 

J
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NAILS & FEET ROOM 

N
Ambienti intimi ma allo stesso tempo professionali, prodotti 
tecnologici ma ergonomici ed eleganti, materiali solidi ma 
confortevoli. Nilo Design conosce le necessità dei suoi clienti e sa 
quanto il reparto pedicure e manicure sia sempre più strutturato 
all’interno dei saloni e dei centri estetici. La nostra vasta collezione 
dedicata alla Nails & Feet room propone varie e differenti soluzioni, 
dalla pedicure tradizionale alle più innovative attrezzature dedicate 
agli operatori che si dedicano alla pedicure medicale oltre che 
estetica. Anche per questa collezione sono state privilegiate finiture 
naturali per conferire una maggiore eleganza e design.

Intimate and at the same time technologically advanced 
professional, ergonomic and elegant products built of solid 
comfortable materials. Nilo Design knows the needs of its clients 
and the fact that the pedicure and manicure business gets more 
and more significance within the industry. Our comprehensive 
collection for Nails & Feet rooms offer various different solutions, 
from traditional pedicure to the most innovative equipment 
specially designed for specialists delivering medical pedicure as well 
as beauty treatments. This collection benefits from prestige natural 
finishes to offer more sophisticated solutions.

ROOMS32
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ROOM FOR TWO
 

T
Sempre più frequentemente il momento del massaggio diviene un 
momento di condivisione del piacere e del benessere. Una cabina 
pensata per i trattamenti che vengono fatti in coppia, quindi lettini 
abbinati nei materiali e nel design.

More and more frequently massage becomes a pleasant moment 
of wellness sharing. A cabin conceived for couple treatments, thus, 
massage beds combined in materials and design.

ROOMS34
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RELAX p. 60CLASSIC p. 38

MULTIFUNCTION p. 62

EMOTIONAL p. 56

PEDICURE p. 76TREATMENTS p. 70

MAKE UP p. 90MANICURE p. 82

TROLLEYS p. 98 FURNITURE     p. 106 ELECTRICS p. 118

STOOLS p. 94
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CLASSIC BEDS / LETTINI  

C
Il lettino è l’elemento base della collezione Nilo Design. La nostra gamma 
soddisfa ogni esigenza stilistica ed estetica del cliente: dal minimalista, al 
glamour, all’etnico. Con un unico comun denominatore: massima attenzione 
nella progettazione per garantire massima ergonomia e comfort, grazie a 
elementi tecnologici innovativi e aggiornati alle esigenze dell’operatore.

The treatment bed is the basic element of the Nilo Design collection. Our 
range adheres to every client's functionality and aesthetic desires: from 
minimalist to glamor to ethnic. With a single mission: maximum attention for 
innovation design with its high-tech elements to ensure best ergonomics and 
comfort for the professional.

38 BEDS
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OPTION
+ thermic
+ memory foam
+ paper holder
+ knee roll
+ sponge cover

SENSUS N9032
SENSUS THERMIC N9032T

SENSUS
N9032

Lettino multifunzione 4 motori, per 
trattamenti viso, corpo e massaggi. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale e gambe. Materasso rivestito 
in skay, ignifugo e resistente agli olii. 
Braccioli abbattibili con pompa-gas. 
Basamento verniciato grigio chiaro con 
illuminazione Led in RGB sotto la base. 
Colonne rivestite in plexiglass fumè.

Multifunction bed with 4 motors for 
face, body, massage treatments. Metal 
structure painted light grey. Height, 
backrest and legrest electrically 
adjustable. Gas-pump adjustable 
armrests. Skay Upholstery, soft touch, 
fireproof, oil resistant. RGB-Led light 
around base. Columns covered with 
smoked plexiglass.

thermicmemory foam

�J cm 78,5 - �Mcm 189 - �Kcm 56/76

BOX 
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 100
Kg 200

WARM GREY
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NINFEA
N9287

mot

mot

mot

NINFEA N9287
NINFEA N9287T

thermic

Lettino multifunzione 4 motori, per 
trattamenti viso, corpo e massaggi. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale e gambe.
Materasso rivestito in skay, ignifugo e 
resistente agli olii. Struttura metallica 
rivestita in legno incurvato. Dotato di 
cassettone portaccessori.

natural oakmemory foam sponge-cover

drawer

OPTION
+ old wood
+ white oak
+ thermic
+ memory foam 
+ paper holder
+ sponge-cover FODPRO8394
+ foot control for up & down
+ knee roll

Multifunction bed with 4 motors for 
face, body and massage treatments. 
Metal structure covered with curved 
wooden structure. Height, backrest and 
legrest electrically adjustable.
Skay Upholstery, soft touch, fireproof, 
oil resistant. Equipped with lower 
accessory compartment with drawer.

OLD WOODWHITE OAK

NATURAL OAKWALNUT

�J cm 82 - �Mcm 200 - �Kcm 65/90

BOX 
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 100
Kg 145
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Lettino multifunzione 4 motori, per 
trattamenti viso, corpo e massaggi. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale e gambe. Materasso rivestito 
in skay, ignifugo e resistente agli olii. 
Braccioli abbattibili con pompa-gas. 
Struttura metallica rivestita in legno. 
Vano inferiore dotato di prese d'aria per 
alloggiamento elettrici, con vetri 
scorrevoli in plexiglass antiurto fumè.

IRIS
N90373

mot

mot

mot

�J cm 78,5 - �Mcm 189 - �Kcm 62/82

BOX 
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 100
Kg 145

hot caby

OPTION
+ thermic
+ memory foam
+ paper holder
+ hot caby small
+ wood sliding panels
+ thicker mattress 19 cm
+ sponge-cover FODPRO8394
+ knee roll

memory foam sponge-cover

Multifunction bed with 4 motors for face, 
body and massage treatments. Metal 
structure covered with wood.
Height, backrest and legrest electrically 
adjustable.
Integrated armrests, adjustable with gas 
pump.
Smoked sliding glasses for internal storage.
Skay Upholstery, soft touch, fireproof , oil 
resistant

BEDS

WENGÈ

thicker mattress 

SATIN GREY
SATIN GREY



43BEDS



44

WOOD WHITE

foot control paper holder

memory foam sponge-cover

half moon

cradle

hot caby

BEDS

LAVANDA WELL
N90011

Lettino multifunzione 4 motori, per 
trattamenti viso, corpo e massaggi. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale e gambe. Materasso rivestito 
in skay, ignifugo e resistente agli olii. 
Struttura metallica rivestita in legno. 
Piano inferiore portaccessori.

OPTION
+ thermic
+ memory foam
+ cradle 8398
+ half moon 8399
+ paper holder 
+ wheels
+ sponge-cover FODPRO8394
+ knee roll

Multifunction bed with 4 motors for face, 
body and massage treatments.
Metal structure covered with wood. Height, 
backrest and legrest electrically adjustable. 
Skay Upholstery, soft touch, fireproof, oil 
resistant.
Base-shelf for accessories.

mot

mot

mot

LAVANDA WELL N90011 3 MOT 
LAVANDA WELL THERMIC N9001T  3 MOT

�J cm 75 - �Mcm 202 - �Kcm 64/84

BOX 
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 106
Kg 170

WENGÈ
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WOOD WHITE

option

Lettino multifunzione 4 motori, per 
trattamenti viso, corpo e massaggi. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale e gambe. Materasso rivestito 
in skay, ignifugo e resistente agli olii. 
Struttura metallica rivestita in legno.
Piano inferiore portaccessori.

Multifunction bed with 4 motors for 
face, body and massage treatments. 
Metal structure covered with wood. 
Height, backrest and legrest electrically 
adjustable. Mattress in white skay, soft 
touch, fireproof, oil resistant.
Base-shelf for accessories

OPTION
+ thermic
+ memory foam
+ cradle 8398
+ half-moon 8399
+ couple armrests N8397
+ paper holder
+ hot caby
+ sponge-cover FODPRO8394
+ knee roll

half moon

cradle

memory foam sponge-cover

knee-roll 8008hot caby

couple armrests

BEDS

mot
mot

mot

STANDARD �J cm 76 - �Mcm 202 - �Kcm 62/82 
OPTION �J cm 76 - �Mcm 186 - �Kcm 62/82

BOX  
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 106
Kg 140

SPA-VIP N8396
SPA-VIP THERMIC N8396T

SPA VIP
N8396

paper holderWENGÈ



46

DUBAI
N9035

DUBAI N9035
DUBAI THERMIC N9035T

Lettino multifunzione 4 motori, per 
trattamenti viso, corpo e massaggi. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale e gambe.
Materasso rivestito in skay, ignifugo e 
resistente agli olii.
Braccioli abbattibili con pompa-gas.
Basamento verniciato bianco.

Multifunction bed with 4 motors for 
face, body and massage treatments. 
Metal structure covered with wood. 
Armrests adjustable with gas-pump. 
Height, backrest and legrest electrically 
adjustable. Skay Upholstery, soft touch, 
fireproof, oil resistant. Base-shelf for 
accessories. White wooden structure.

OPTION
+ thermic
+ paper holder
+ memory foam
+ knee roll

mot

memory foam 

paper holder

BEDS

thermic

�J cm 78,5 - �Mcm 189 - �Kcm 58/78

BOX  
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 100
Kg 200

WHITE
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OMNIA
N90291

Lettino multifunzione 3 motori, per 
trattamenti viso, corpo e massaggi. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale e gambe.
Materasso rivestito in skay, ignifugo e 
resistente agli olii.
Braccioli abbattibili con pompa-gas.
Basamento rovere chiaro o bianco.

OPTION
+ thermic
+ memory foam
+ paper holder
+ knee-roll 8008
+ sponge-cover FODPRO8394

Multifunction bed with 4 motors for 
face, body and massage treatments. 
Metal structure covered with wood.
Armrests adjustable with gas-pump. 
Height, backrest and legrest electrically 
adjustable. Skay Upholstery, soft touch, 
fireproof, oil resistant.
Light oak or white wooden structure.

OMNIA N90291
OMNIA THERMIC N9029T

WOOD WHITENATURAL OAK memory foam sponge-cover

knee-rollthermic 

BEDS

�J cm 74 - �Mcm 200 - �Kcm 57/88

BOX  
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 100
Kg 200
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BEDS 49
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�J cm 85 - �Mcm 186 - �Kcm 68/83

BOX 
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 106
Kg 120

ESPRESSO

Grazie alla collaborazione con 
autorevoli maestri indiani, Nilo propone 
un sistema di arredi per massaggio 
Ayurvedico che ha permesso l’uscita dei 
millenari protocolli dalla medicina 
tradizionale indiana e la loro 
riproposizione all’interno dei centri 
estetici e benessere.
La collezione è costituita dal lettino 
da massaggio e completata dallo 
Shirodara ed altri accessori che 
rispecchiano con estrema precisione i 
dettami della tradizione dell’autentico 
Ayurveda Indiano. 
Il lettino presenta altezza regolabile 
manualmente, schienale regolabile 
manualmente, doppio materasso e 
cassetto con ciotola in rame inclusa per 
la raccolta dell'olio.

Thanks to the to the collaboration with 
renowned Indian experts, Nilo offers a 
range of furnishings for the Ayurvedic 
massage which has been introduced in 
beauty and wellness centres owing to 
the launching of millenary indian 
traditional medicine protocols.
Massage beds, shirodara and a series of 
accessories mirror with extreme 
precision the dictates of the authentic 
Indian Ayurvedic tradition. 
Massage bed with manual height and 
backrest adjustment. Equipped with 
two mattress, drawer with copper bowl 
for collecting oil and headrest.

AYURVEDA 
N8355

BEDS
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AYURVEDA 
AND ACCESSORIES

�J cm 40 - �Mcm 66 - �Kcm 185

BOX 1 
�J cm 15 - �Mcm 15 - �Kcm 110 
Kg 10
 
BOX 2 
�J cm 35 - �Mcm 35 - �Kcm 45
Kg 20

SHIRODARA 
N8356



�J  cm 33 -�Kcm 8 - �Mcm 21
kg 8

�K cm 19 - Ø 45,5 cm ext - Ø 38 cm int
Kg 2

�Jcm 33 - �M cm 16 -�Kcm 16
Kg 0,5

�Jcm 71 - �M cm 16 - �Kcm 16
Kg 1

�J  cm 13 - �Mcm 13 -�Kcm 20
Kg 1

�J  cm 46 - �Mcm 30 - �Kcm 24
Kg 3,65

�J  cm 50 - �Mcm 25 - �Kcm 24
Kg 2

BEDS 53

MASSAGE STONE 
MASSAGESTONE

CUPRUM RAME 2.0 
N91431

SMALL OIL WARMER 
N8354

STONE HEATER 
N5610

STEP 
N8360

ROLL SMALL N8358

ROLL BIG N8359
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�J cm 81 - �Mcm 202 - �Kcm 77/87

BOX 
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 106
Kg 100

TUGU
N8951

Balinese è una collezione che ripropone 
le suggestioni delle celebri SPA di Bali, 
di cui riprende tutti gli elementi originali 
per riproporli all’interno di centri 
benessere, centri estetici e SPA 
occidentali. 
Il lettino da massaggio Tugu, nel 
classico teak balinese è il prodotto 
iconico di questa collezione e presenta 
regolazione manuale per altezza e 
schienale.

The Balinese collection recreates the 
fascinating atmosphere of the famous 
Bali SPAs, reproducing the original 
elements within western wellness 
centres, beauty centres and SPAs. 
The Tugu massage bed, in classic 
Balinese teak is the iconic product of 
this collection, it has manual backrest 
and height adjustment.

REAL TEAK WOOD

option
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ULU WATU
N9145

�J cm 180 - �Mcm 200 - �Kcm 20

BOX  
�J cm 190 - �Mcm 227 - �Kcm 50 
Kg 72

BESARIH
N9144

 
OPEN �J cm 180 - �Mcm 200 - �Kcm 8
CLOSED �J cm 90 - �Mcm 200 - �Kcm 8

BOX  
�J cm 96 - �Mcm 210 - �Kcm 30 
Kg 24



EMOTIONAL BEDS / LETTINI  

E
Questa collezione permette di vivere un’esperienza multisensoriale 
unica che coinvolge l’olfatto (aromaterapia), la luce (cromoterapia), 
l’udito (musica relax, cascate d’acqua) e il tatto con la morbida e 
avvolgente sensazione che dà l’acqua tiepida del materasso. 
L’elemento guida di tutta la linea è l’acqua vissuta in ogni sua forma, 
dal vapore al massaggio ondulato, alla cromoterapia. La collezione 
di arredamenti si completa con mobili di servizio appositamente 
concepiti per il riscaldamento delle pietre (stone therapy) e per il 
riscaldamento delle salviette.

This collection enables to live a unique multisensorial experience 
that involves light (chromotherapy), the sense of smell 
(aromatherapy), the sense of hearing (music, waterfalls) and the 
sense of touch (warm waterbed). The key element of the whole line 
is water experienced in all its forms, from steam to ondulating 
massages, to cromotherapy. The furnishings collection is completed 
with accessories specially conceived for heating stones (stone 
therapy) and towels.

EMOTIONAL BEDS56
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WET TABLE
N9020

Lettino mutifunzione regolabile 
elettricamente in altezza per trattamenti 
SPA caldo-umidi, con vapore ed aromi 
(su piano in corian) e trattamenti classici 
(con materasso). Struttura metallica 
bianca. Dotato di Led-RGB con 
comandi digitali in pannelo vetro touch.
Materassini pieghevoli e riponibili sotto 
vasca per trattamenti asciutti. 
Materassino neoprene. Serbatoio 
aromi. Doccetta estensibile.
Piano in corian ospedaliero, facilmente 
igienizzabile.

Foldable mattresses, storage under 
basin.
Aromatherapy.
Rising shower.
Corian shelves hospital-type, easy to 
sanitize.
Multifunctional table, electrically height 
adjustable for warm and wet spa 
treatments (with mattress).
White metal structure equipped with 
Led RGB and touch screen display.

aromatherapy shower

sealed mattress

�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 60/80

BOX �J cm 94 - �Mcm 220 - �Kcm 106
Kg 135

OPTION
+ sealed mattress
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�J cm 87 - �Mcm 220 - �Kcm 58/86

BOX �J cm 94 - �Mcm 220 - �Kcm 106
Kg 135

Lettino con struttura metallica rivestita 
in colore bianco, dedicato ai trattamenti 
wellness e relax. Altezza regolabile 
motorizzara a 24 volt.
Vasca riscaldata a 48 volt, può 
contenere Sale Himalayano,
sabbia-quarzo e cuscini ad acqua.
Dotato di faretti Led-RGB con comandi 
digitali in pannello vetro touch. 
Basamento bianco.
Allestimento di serie: cuscini ad acqua
Allestimento optional: Sale Himalayano, 
quarzo, materassino in PU.

Bed with white metal structure, for 
wellness treatments and relax. Adjustable 
height with motor at 24 volt.
Heated basin at 48 volt containing 
Himalayan Salt, quarz-sand or water 
pillows.
Equipped with RGB-Led lights and digital 
control panel touch glass.
White structure.
Standard equipment: water pillows kit
Optional equipment: Himalayan Salt, 
quartz sand, soft PU mattress.

OPTION
+ himalay salt
+ quartz sand or similar
+ traditional mattress in PU 

NATURAL OAK
WHITE

VENUS EASY (WATER PILLOWS)
N9022

water pillows himalay salt Led-RGB quartz
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HIMALAY (HIMALAY SALT)
N9024

�J cm 87 - �Mcm 220 - �Kcm 58/86

BOX �J cm 94 - �Mcm 220 - �Kcm 106
Kg 135

Lettino con struttura metallica rivestita 
in colore bianco, dedicato ai trattamenti 
wellness e relax. Altezza regolabile 
motorizzara a 24 volt.
Vasca riscaldata a 48 volt, può 
contenere Sale Himalayano,
sabbia-quarzo e cuscini ad acqua.
Dotato di faretti Led-RGB con comandi 
digitali in pannello vetro touch. 
Basamento bianco.
Allestimento di serie: Sale Himalayano
Allestimento optional: kit cuscini ad 
acqua, quarzo e materassino in PU.

Bed with white metal structure, for 
wellness treatments and relax. Adjustable 
height with motor at 24 volt.
Heated basin at 48 volt containing 
Himalayan Salt, quarz-sand or water 
pillows.
Equipped with RGB-Led lights and digital 
control panel touch glass.
White structure.
Standard equipment: Himalayan Salt
Optional equipment: water pillows kit, 
quartz sand, soft PU mattress.

OPTION
+ water pillows kit
+ quartz sand or similar
+ traditional mattress in PU 

NATURAL OAK
WHITE

mot

himalay saltwater pillows quartzLed-RGB



RELAX BEDS / LETTINI 

R
Accanto agli arredi professionali dedicati alla bellezza Nilo propone 
un’ampia gamma di complementi che permettono di trasformare le 
cabine in ambienti dalla forte carica emozionale in cui le parole 
d’ordine siano il benessere totale e il relax.

In addition to the professional furnishings dedicated to beauty, Nilo 
also offers a wide range of accessories capable of transforming 
cabins into environments with a strong emotional charge where the 
keywords are wellness and total relax.

60 RELAX

�J �M �K

�J �M �K
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RELAX LOUNGER 
N9225

WET RELAX LOUNGER
N9226

NATURAL OAK
WHITE BLACK

�J cm 73 - �Mcm 180 - �Kcm 35

BOX  
�J cm 90 - �Mcm 200- �Kcm 90
Kg 60

�J cm 73 - �Mcm 180 - �Kcm 35

BOX  
�J cm 90 - �Mcm 200- �Kcm 90
Kg 60

Lettino relax con basamento incurvato e pianetto in vetro 
laterale. Basamento finitura noce.

Relax bed with curved wooden structure and glass lateral 
shelf walnut wooden structure.

Lettino relax con basamento verniciato bianco e pianetto laterale. Basamento 
adatto per essere posizionato all'interno di zona umida. Basamento di serie 
verniciato bianco o nero.

Relax bed with structure painted white and glass lateral shelf. Suitable for Wet 
Areas. Painted white or black structure.

�J �M �K

�J �M �K

WALNUT
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MULTIFUNCTION BEDS / LETTINI 

M
Nilo è stata la prima azienda a lanciare lettini e poltrone 
multifunzione, cogliendo la necessità nel mondo del beauty design 
di razionalizzare spazi e tempi senza perdere di vista il comfort e il 
design. Così è nata una linea di prodotti che riassuono il concept di 
benessere in un'unica e stupefacente isola multifunzione.

Nilo Design was the first company to produce multifunctional 
treatment beds, capturing the ever-increasing need in the world of 
beauty design to optimise the space and time, focusing on comfort 
and aesthetic looks. This is how a range of products is created that 
sums up the concept of well-being in a single and amazing 
multi-purpose environment.

62 MULTIFUNCTION
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�J cm 83 - �Mcm 88 - �Kcm 108

BOX  
�J cm 94 - �Mcm 164 - �Kcm 120
Kg 100

Poltrona multifunzionale, motorizzata, 
brevettata.
Dotata di cromoterapia, reclinazione 
schienale motorizzata, appoggiatesta.
Specifico per make up, trattamenti viso, 
manicure e pedicure.

SOPRANO EASY
P8994

Multifunctional full motorised patented 
chair.
Equipped with chromotherapy, 
motorised reclining backrest, headrest.
Features make up, fashion treatments, 
manicure and pedicure.

BLACKWHITE

BY BEDASHING DESIGN
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Poltrona multifunzionale, motorizzata, 
brevettata.
Dotata di cromoterapia, altezza 
regolabile automaticamente, 
reclinazione schienale motorizzata, 
appoggiatesta, rotazione 180°, due 
prese USB, porta phon.
Specifico per make up, trattamenti viso, 
manicure, pedicure, washing e styling.

SOPRANO SUPER
P8995

Multifunctional full motorised patented 
chair.
Equipped with chromotherapy, 
motorised height adjustment, motorised 
reclining backrest, headrest, 180° rotation 
to enable washing, two USB sockets, 
hairdryer holder.
Features make up, fashion treatments, 
manicure, pedicure, washing and styling.

headrestpedicure

WASHING COLUMN
P8993

BLACKWHITE

mot

BLACKWHITE

BY BEDASHING DESIGN

�J cm 83 - �Mcm 88 - �Kcm 108/123

BOX  
�J cm 94 - �Mcm 164 - �Kcm 120
Kg 100

�J cm 50 - �Mcm 55 - �Kcm 101

BOX  
�J cm 80 - �Mcm 120 - �Kcm 100
Kg 60

porta phon
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mot

mot

mot

MULTIFUNCTION

pedicure pipe free

OPTION
+ thermic
+ basament color
+ mattress color
+ foot control

�J cm 76 - �Mcm 183/213 - �Kcm 62/87

BOX 
�J cm 92 - �Mcm 220 - �Kcm 100
Kg 150

Lettino multifunzione con 3 motori per 
trattamenti viso, corpo, massaggi, 
manicure, pedicure e riflessologia. 
Regolazioni elettriche di altezza, 
schienale e ginocchia. Struttura 
metallica. Materasso rivestito in skay, 
ignifugo e resistente agli olii. Braccioli 
removibili. Compreso appoggiatesta 
esterno.
Vasca dotata di idromassaggio con 
sistema Pipe-Free, doccetta e 
cromoterapia con Led RGB. Scarichi a 
pavimento o a parete.

ALL IN ONE 
N9021

Multifunction treatment bed with 3 
motors for facial, massage, pedicure, 
manicure treatments and reflexology. 
Height, backrest and legrest electrically 
adjustable. Metal structure. Mattress 
covered in soft skay, fireproof and oil 
resistant. Removable armrests. External 
headrest included. 
Basin equipped with shower, Pipe-Free 
hydromassage and RGB-Led light.
Floor or Wall drainage.

manicure
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Special edition with base beige

67MULTIFUNCTION
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shampoo

Lettino multifunzione con 3 motori per 
trattamenti viso, corpo, massaggi, 
manicure, pedicure, reflessologia, 
lavaggio e trattamento capelli.
Regolazione elettrica di altezza, da un 
min. di 62 cm ad un max. di 82 cm.
Regolazione elettrica dello schienale da 
0 a 40°. 
Regolazione elettrica del gambale.
Vasca per trattamenti pedicure, 
integrata a scomparsa con 
idromassaggio e cromoterapia con Led 
RGB.
Vasca per trattamenti capelli e lavaggio, 
a scomparsa con miscelatore salva 
goccia e cromoterapia con Led RGB.
Struttura in metallo verniciato a polvere
Materasso rivestito in PU, ignifugo e 
resistente agli oli.
Braccioli girevoli e removibili, con 
ciotole per trattamenti manicure.
Compreso appoggiatesta esterno.

TOTAL BODY 
N9025

Multifunctional bed with 3 motors: for 
face, body, massage treatments, 
manicure, pedicure, reflexology, 
washing and treatment of hair.
Electric height adjustment, from a 
minimum of 62 cm to a maximum of 
82cm.
Electric back-rest adjustment, from 0 to 
40 °.
Electric leg-rest adjustment.
Pedicure treatment bowl, integrated 
concealed hydro massage and colour 
therapy with RGB Led lights.
Basin for washing and treatment of hair, 
integrated drop save mixer as well as 
chromo therapy with RGB Led lights.
Powder-coated metal structure.
Mattress covered in PU, fire resistant 
and oil resistant.
Revolving and removable armrests, with 
bowls for manicure treatments.
Includes external headrest.

manicure pedicure

mot

mot

mot

OPTION
+ basament color
+ mattress color

�J cm 76 - �Mcm  196 / 216 - �Kcm 62 / 82

BOX 
�J cm 90 - �Mcm 218 - �Kcm 100
Kg 170
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TREATMENTS POLTRONE LETTINI / BEDS CHAIRS

T
La collezione di poltrone d’ispirazione occidentale, raggruppa una 
serie di poltrone multifunzione e lettini da massaggio molto 
funzionali, che per caratteristiche tecniche, movimenti e affidabilità 
si collocano ai vertici della produzione mondiale. 

Nilo’s Global collection, of Western inspiration, is made of very 
functional multi-function massage chairs and beds which are 
worldwide leading products owing to their technical characteristics, 
movements and reliability.

70 TREATMENTS
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TARGET BEAUTY
N8287

foot control

OPTION
+ thermic
+ foot control

TARGET-BEAUTY 4 MOT N8287 
TARGET-BEAUTY THERMIC 4 MOT N8287T

�J cm 53 - �Mcm 182/195 - �Kcm 63/76

BOX 
�J cm 83 - �Mcm 141 - �Kcm 115
Kg 90

Poltrona multifunzione 4 motori 
per trattamenti viso, corpo e 
trucco. Regolazione elettrica di 
altezza, schienale, gambe e bascula 
(trendelenburg).
Braccioli ribaltabili ed estraibili.
Struttura metallica. Basamento bianco 
o nero.
Appoggiatesta ruotante ed estraibile. 
Comoda vaschetta retro-talloni.
Materasso rivestito in skay, ignifugo e 
resistente agli olii.

Multi-function chair for face + body 
treatment, make-up. Metal structure, with 
4 motors.
Height, backrest, footrest and tilting 
(trendelenburg) electrically adjustable. 
Folding and removable armrests. 
Adjustable and removable headrest. 
Comfortable back-heel built-in bucket.
Skay Upholstery, soft touch, fireproof and 
oil resistant.
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MADELEINE
N9445

Poltrona multifunzione 4 motori per 
trattamenti viso, corpo e trucco. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale, gambe e bascula 
(trendelenburg). Materasso rivestito in 
skay, ignifugo e resistente agli olii. 
Braccioli ribaltabili ed estraibili.
Struttura in acciaio verniciato e ABS. 
Basamento nero.
Appoggiatesta regolabile.

Multi-function chair for face, body 
treatments and make-up.
Structure in painted steel and ABS, with 
4 motors. Height, backrest, footrest and 
tilting (trendelenburg) electrically 
adjustable.
Removable headrest and footrest and 
removable and folding armrests.
Skay Upholstery, soft touch, fireproof 
and oil resistant.

OPTION
+ heating system
+ memory foam
+ face hole
+ foot control  

BASEMENT

TREATMENTS

�J cm 60 - �Mcm 185/200 - �Kcm 59/94

BOX 
�J cm 83 - �Mcm 115 - �Kcm 141
Kg 98

BLACK
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GLAMOUR
N9414

OPTION
+ thermic
+ memory foam 
+ face hole
+ foot control
+ paper holder

GLAMOUR PREMIUM 4 MOT N9414
GLAMOUR PREMIUM THERMIC 4 MOT N9414T

Poltrona multifunzione 4 motori 
per trattamenti viso, corpo e 
trucco. Regolazione elettrica di 
altezza, schienale, gambe e bascula 
(trendelenburg).
Materasso rivestito in skay, ignifugo e 
resistente agli olii.
Braccioli ribaltabili ed estraibili.
Appoggiatesta ruotante ed estraibile. 
Appoggiapiede regolabile.
Basamento bianco o nero, colonna in 
acciaio

Multi-function chair for face, body 
treatment, make-up, with 4 motors.
Height, backrest, footrest and tilting 
(trendelenburg) electrically adjustable. 
Removable and turning headrest, 
removable and folding armrests and 
adjustable footrest.
Skay Upholstery, soft touch, fireproof 
and oil resistant.
White or black basement, steel column.

memory foam 

�J cm 56 - �Mcm 186/212 - �Kcm 61/100

BOX 
�J cm 85 - �Mcm 143 - �Kcm 114 
Kg 85
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MANICURE

PEDICURE

P
Nilo concretizza la propria esperienza anche nel settore pedicure al 
quale continua a dedicare molte risorse in termini di ricerca e 
sviluppo. Nilo propone varie e differenti soluzioni, dal pedicure 
tradizionale alle più innovative attrezzature dedicate agli operatori 
che si dedicano alla pedicure medicale oltre che estetica.

Nilo’s experience is also focused on the pedicure sector where it 
continues to invest resources for research and development. Nilo 
offers a range of products from traditional pedicure furnishings to 
more innovative equipment for operators in both the medical and 
beauty pedicure sectors.

76 PEDICURE
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FOOT DREAM LUXURY 
N8999

Unità pedicure, struttura metallica 
rivestita in legno con spigoli 
arrotondati. 
Con 4 motori, regolazioni sedile e  
schienale, massaggio-schienale e 
idromassaggio Pipe-Free.
Braccioli regolabili per agevolare 
l'ingresso e uscita del cliente.   
Appoggiapiedi regolabili.
Doccetta nella vasca, RGB-Led.
Scarichi a pavimento o a parete.

�J cm 81 - �Mcm135/172 - �Kcm 134

BOX 
�J cm 94 - �Mcm 164 - �Kcm 164
Kg 130

OPTION
+ oak white
+ natural oak

Pedicure unit, metal structure, round 
edges wooden covers.
With 4 motors, seat and backrest 
adjustments, backrest-massage and 
Pipe-Free hydromassage in basin.
Movable armrests for easier Client’s 
in-out.
Adjustable feet-rest.
Basin shower and RGB-Led light.
Floor or wall  drainage.

NATURAL OAKWALNUT
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Poltrona pedicure con vasca integrata.
Braccioli apribili per accesso e comfort. 
Seduta scorrevole.
Schienale con cuscino appoggiacollo. 
Appoggiapiedi regolabile nero.
Vasca rinforzata, colore bianco-lucido.
Rivestimento poltrona e base in skay 
Soft-Touch.
Scarico a pavimento o a parete con 
pompa opzionale.

FOOT BASIC
N8992

�J cm 85 - �Mcm150 - �Kcm 130

BOX 
�J cm 94 - �Mcm 164 - �Kcm 164
Kg 130

OPTION
+ hydro massage
+ RGB-Led
+ drain pump

man.

man.

Pedicure chair with integrated foot spa.
Lifting armrests for customer access and 
comfort.
Sliding seat.
Backrest with pillow support.
Adjustable footrest black color.
Reinforced tank, white-glossy finish.
Armchair cover and skay Soft-Touch 
base. Wall pump assisted or floor 
connected drainage system option.

man.

lifting armrests
pedicure
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Poltrona multifunzione 5 motori per 
trattamenti viso, corpo e trucco. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale, bascula (trendelenburg) e 
gambali.
Materasso rivestito in skay, ignifugo e 
resistente agli olii.
Braccioli ribaltabili ed estraibili.
Appoggiatesta ruotante ed estraibile.
Basamento bianco o nero, colonna in 
acciaio.

Multi-function chair for pedicure, face, 
body treatment and makeup with 5 
motors.
Height, backrest, footrest and tilting 
(trendelenburg) electrically adjustable. 
Removable and turning headrest, 
removable and folding armrests.
Skay Upholstery, soft touch, fireproof 
and oil resistant.
White or black basement, steel column.

GLAMOUR PODO PREMIUM
N9418

OPTION 
+ thermic 
+ memory foam
+ face hole
+ foot control
+ paper holder 

GLAMOUR PODO EXCEL N9432
GLAMOUR PODO PREMIUM N9418

�J cm 56 - �Mcm 186/212 - �Kcm 61/100

BOX 
�J cm 85 - �Mcm 143 - �Kcm 114
Kg 96
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OPTION
+ foot control 

TARGET PEDICURE 3 MOT
N8143

EASY FEET
N92901

PEDICURE

�J cm 54 - �Mcm 178/205 - �Kcm 63/76

BOX 
�J cm 84 - �Mcm 141 - �Kcm 115
Kg 95

�J cm 61 - �Mcm 65 - �Kcm 47

BOX 
�J cm 65 - �Mcm 70 - �Kcm 50
Kg 20

Poltrona multifunzione 3 motori per 
trattamenti viso, trucco e pedicure. 
Regolazione elettrica di altezza, 
schienale e bascula (trendelenburg). 
Gambali regolabili manualmente.
Materasso rivestito in Skay, ignifugo e 
resistente agli olii.
Braccioli ribaltabili ed estraibili.
Struttura metallica.
Appoggiatesta ruotante ed estraibile.

Vasca per pedicure professionale, dotata 
di idromassaggio e cromoterapia. Ruote 
piroettanti ad elevato scorrimento. 
Pompa di scarico integrata.

Multifunctional chair for face and make-
up treatments, pedicure.
Metal structure, with 3 motors 
adjustment for height, backrest and 
tilting (trendelenburg).
Manual adjustment of footrest.
Folding and removable armrests. 
Adjustable and removable headrest.
Skay Upholstery, soft touch, fireproof 
and oil resistant.

Professional pedicure tank, with jacuzzi 
and colour therapy. Gliding castors. 
Integrated drainage pump.
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MANICURE

M
Gli arredamenti dedicati al nail care sono frutto di un’esperienza 
ventennale che li rende estremamente funzionali ed ergonomici. 
Estetica e design si sposano con l’attenzione al comfort di cliente 
ed operatore, mentre la dimensione degli arredi tiene conto di 
un’ottimizzazione delle risorse e degli spazi all’interno dei saloni. 
Nilo propone alcuni prodotti estremamente versatili adatti per quei 
centri estetici che puntano ad eccellere senza spreco di risorse. 
Fanno parte di questa categoria poltrone e sgabelli compatti 
multifunzione ed eleganti tavoli da manicure dotati di espositore 
per smalti.

Owing to a twenty-year experience in the sector, Nilo’s nail care 
furnishings are extremely functional and ergonomic. The collection’s 
elegance and design aim at providing customers and operators 
with total comfort, while the size of the furnishings is aimed at 
optimizing resources and spaces inside salons. Nilo offers extremely 
versatile products designed specifically for beauty centres whose 
aim is excellence without wasting resources. This category includes 
multi-function compact, armchairs and stools, as well as elegant 
manicure tables equipped with display units for nail varnishes.

82 MANICURE



83MANICURE

�J cm 54 - �Mcm 150 - �Kcm 116,2

BOX 
�J cm 92 - �Mcm 163 - �Kcm 130
Kg 85

HIBISCUS
N83801

NATURAL OAK

WALNUTWHITE OAK

OLD WOOD

OLD WOOD
OPTION
+ old wood
+ white oak
+ walnut

Mobile manicure provvisto di cassettiera 
laterale con cassetti a spinta.
Struttura rivestita in legno con angoli 
arrotondati, con piano in vetro temprato 
serigrafato bianco.
Completo di filtro anti odore a carboni 
attivi e lampada Led.

Manicure table equipped with side 
drawers, realised in wood, equipped 
with dust suction, Led lamps, top shelf in 
screen-printed glass white color.



84 MANICURE

NAILS STATION
837609900

active carbon filter

Nails Trolley

OPTION
+ nails trolley

�J cm 50 - �Mcm 145 - �Kcm 130

BOX 
�J cm 55 - �Mcm 147 - �Kcm 132
Kg 90

Tavolo Manicure.
Struttura in metallo laccato bianco con 
lampada Led integrata. Piano resistente 
all'attacco di prodotti chimici con griglia 
aspirante con filtro a carboni attivi. 
Gancio portaborse, interruttori laterali 
di comando e prese elettriche intergate. 
Predisposizione per lampade asciuga 
unghie.

Manicure table equipped with lit dispaly 
unit for nail varnishes. Stone-glass work 
top (highly resistant to chemicals) filled 
with Led lamp.
Supplied with suction grill with acrive 
carbon filter on the work top, bag hook, 
side control switches and multi-socket 
on the lower surface.

WHITE



85MANICURE

MAGYC
18302

�J cm 32/71 - �Mcm72/75 - �Kcm 75

BOX 
�J cm 41- �Mcm 80 - �Kcm 95
Kg 90 

Tavolo manicure compatto laccato 
bianco opaco, completo di sgabello 
integrato a scomparsa. Spazio espositivo 
per smalti con illuminazione a Led. 
Piano di lavoro girevole in vetro bianco 
temperato con lampada a Led. Vano 
interno sottopiano per prodotti ed 
accessori di lavoro, maniglia cromata 
per maggiore manovrabilità. Ruote 
piroettanti massima scorrevolezza. 
Interruttore per accensione-
spegnimento impianto di illuminazione.
Sgabello girevole provvisto di vassoio 
portautensili e di cassetto
estraibile con frontale predisposto 
per cestino porta rifiuti (accessibile sia 
dall'esterno che dall'interno).

Compact mall white painted manicure 
table, complete with integrated slide-
out stool. Nail varnishes display space 
with Led lighting.
White tempered glass rotating work 
top with Led lamp. Inner compartment 
under the top for storing work 
accessories and products, chrome 
handle for better manoeuvrability.
Gliding castors.
On/Off light swich. Rotating stool with 
instrument tray and removable drawer 
with front panel for holding waste basket 
(accessible from outside and inside).

WHITE



86 MANICURE

Mobile manicure completo di 
aspirazione professionale, rivestito in 
laminato lucido, completo di due 
cassetti e sportello. Top in vetro 
extra-chiaro temperato. Completo di 
filtro anti odore a carboni attivi e 
lampada Led.

Manicure unit complete with 
professional suction, covered in glossy 
laminate,complete with 2 drawers and 
cupboard. Extra-pale tempered glass 
top. Complete with active carbon odour 
filterand Led lamp.

SMART NAILS 
N8379

OPTION
+ holders for UV lamp
+ hands pillow

active carbon filter

led light

bi-turbo 
aspiration

�[�d�a�]�f�l���k���Z�Y�_���`�g�g�c

holders for UV lamp

WHITE

�J cm 45 - �Mcm 120 - �Kcm 81

BOX 
�J cm 75 - �Mcm 130 - �Kcm 98
Kg 81

WENGÈ



87MANICURE

PROFY NAILS
18324

Sgabello manicure attrezzato con 4 
cassetti ruotanti e piano di lavoro 
regolabile.
Struttura metallica bianca. 
Sedile e schienale con imbottitura 
bianca.

Manicure stool with 4 rotating drawers 
and adjustable shelf.
White metal structure.
White upholstery for seat and backrest.

WHITE

�J cm 44 - �Mcm 44 - �Kcm 77

BOX 
�J cm 50  �Mcm 50 - �Kcm 85
Kg 35



MANICURE

GREEN HUG
N3175PQ

MORPHEUS
N33102PT

88

TWIGGY
N3418PT

�J cm 62 - �Mcm 62- �Kcm 83/94

BOX CHAIR 
�J cm 66 - �Mcm 60 -�Kcm 56
Kg 30

BOX BASE 
�J cm 51 - �Mcm 50 - �Kcm 44
Kg 10

�J cm 63 - �Mcm 70 - �Kcm 78-89

BOX CHAIR 
�J cm 68 - �Mcm 68 - �Kcm 50
Kg 20

BOX BASE 
�J cm 51 - �Mcm 50 - �Kcm 44
Kg 10

�J cm 61 - �Mcm 61- �Kcm 79/90

BOX CHAIR 
�J cm 66 - �Mcm 60 -�Kcm 56
Kg 30

BOX BASE 
�J cm 51 - �Mcm 50 - �Kcm 44
Kg 10



LA PIÙ BELLA DEL REAME
P35881M2

MIMÌ
P35841TRP

89MANICURE

�J cm 71,4 - �Mcm 65 - �Kcm 84/100

BOX 
�J cm 85 - �Mcm 85 - �Kcm 90
Kg 50��

�J cm 66,5 - �Mcm 63 - �Kcm 80/96

BOX 
�J cm 75 - �Mcm 75 - �Kcm 90
Kg 40 



MAKE UP

M
L’importanza della bellezza all’interno di un salone viene evidenziata 
da un allestimento professionale della migliore qualità per la zona 
dedicata al trucco.
Nilo offre la soluzione su misura per tutte le esigenze: specchi 
attrezzati con illuminazione ad hoc e poltrone dal design innovativo, 
completamente reclinabili con altezza regolabile per assicurare un 
lavoro ergonomico e gradevole.

In a salon, the importance of beauty is highlighted by the use of 
best quality professional furnishings dedicated to make-up.
Nilo offers customized solutions for all needs: mirrors equipped with 
ad hoc lighting, as well as armchairs characterized by innovative 
design, completely reclining and adjustable in height in order to 
guarantee an ergonomic and pleasant work experience.

90 MAKE UP



MUSETTE RECLINABILE 
N3587PT

91MAKE UP

�J cm 68 - �Mcm 68/84 - �Kcm 84/100

BOX 
�J cm 85 - �Mcm 85 - �Kcm 90
Kg 50��



MAKE UP

MAKE UP MIRROR GRISETTE
P5040

MAKE-UP 
N3366PT

92

MARCELLO WALL
P5042

�J cm 65 - �Mcm 67 - �Kcm 103/140

BOX 
�J cm 68 - �Mcm 68 - �Kcm 65
Kg 18 

�J cm 67 - �Mcm 50 - �Kcm 167

BOX 
�J cm 80 - �Mcm 60 - �Kcm 180
Kg 80

�J cm 92 - �Mcm 2,4 - �Kcm 180

BOX 
�J cm 104  �Mcm 12 - �Kcm 191
Kg 40



GRIMHILDE PLUS
P50522

�J cm 136 - �Mcm 48 - �Kcm 206

BOX 
�J cm 50  �Mcm 50 - �Kcm 85
Kg 35

93MAKE UP

MINIMAL OBLO' 
P5053

�J cm 95,4 - �Mcm 3,6 - �Kcm 95,4

BOX 
�J cm 104 - �Mcm 11 - �Kcm 104
Kg 14 



STOOLS / SGABELLI 

S
Design, maneggevolezza e solidità sono le caratteristiche principali 
degli sgabelli Nilo.  
Accessori indispensabili per i professionisti della bellezza sono 
realizzati con una grande attenzione all’estetica e si abbinano 
facilmente alle poltrone e ai lettini delle principali collezioni 
arredamento.

Design, handiness and solidity are the main characteristics of Nilo’s 
stools. Indispensible accessories for professionals in the beauty 
sector, they are realized with great attention towards 
elegance and an easy match with the armchairs and beds of the 
main furnishing collections.

94 STOOLS



�J cm 54 - �Mcm 54 - �Kcm 45/58

BOX 
�J cm 55 - �Mcm 55 - �Kcm 85
Kg 14

ALOE 
N8533

�J cm 54 - �Mcm 54 - �Kcm 33/40

BOX 
�J cm 55 - �Mcm 55 - �Kcm 85
Kg 14

OPTION
+ oak walnut 
+ oak white
+ new old wood
+ silicon wheels

OPTION
+ oak walnut 
+ oak white
+ new old wood

ALOE PODO
 N8533P

NATURAL OAK NATURAL OAKNATURAL OAK OLD WOODOLD WOOD WALNUTWALNUT WHITE OAKWHITE OAK

95STOOLS

�J cm 46 - �Mcm 40 - �Kcm 72

BOX 
�J cm 55 - �Mcm 55 - �Kcm 85
Kg 7

ALOE TALL
P3006 

SATIN GREY



STOOLS

�J cm 58 - �Mcm 58 - �Kcm 49/62

BOX 
�J cm 61 - �Mcm 61 - �Kcm 87
Kg 13

�J cm 52 - �Mcm 52 - �Kcm 45/58

BOX 
�J cm 66 - �Mcm 65 - �Kcm 55
Kg 14

SPECIAL 
N8067

NOTRE DAME 
N9444

PODO PRO 
N8073 

�J cm 53 - �Mcm 53 - �Kcm 38/46

BOX 
�J cm 55 - �Mcm 56 - �Kcm 87
Kg 14

96

OPTION
+ silicon wheels

OPTION
+ silicon wheels



�J cm 53 - �Mcm 53 - �Kcm 47/60

BOX 
�J cm 60 - �Mcm 53 - �Kcm 23
Kg 9

EASY
N8064

DOWNTOWN
 N9405 

�J cm 45 - �Mcm 45 - �Kcm 48/60

BOX 
�J cm 55 - �Mcm 56 - �Kcm 87
Kg 10

WARM GREY

�J cm 35 - �Mcm 40 - �Kcm 48/62

BOX 
�J cm 55 - �Mcm 55 - �Kcm 85
Kg 12

SUNSHINE STOOL
N9018

97STOOLS

OPTION
+ silicon wheels

OPTION
+ silicon wheels

OPTION
+ silicon wheels

TIMO
N8384 

STANDARD
 �J cm 50 - �Mcm 50 - �Kcm 39/52

BOX 
�J cm 55 - �Mcm 56 - �Kcm 87
Kg 14

WOOD WHITENATURAL OAKWENGÈ



TROLLEYS / CARRELLI 

T
Design, maneggevolezza e solidità sono le caratteristiche principali 
dei carrelli Nilo.  
Accessori indispensabili per i professionisti della bellezza sono 
realizzati con una grande attenzione all’estetica e si abbinano 
facilmente alle poltrone e ai lettini delle principali collezioni 
arredamento.

Design, handiness and solidity are the main characteristics of Nilo’s 
trolleys. Indispensible accessories for professionals in the beauty 
sector, they are realized with great attention towards 
elegance and an easy match with the armchairs and beds of the 
main furnishing collections.

98 TROLLEYS
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NAILS TROLLEY
8378

�J cm 40 - �Mcm 40 - �Kcm 67

BOX 
�J cm 45 - �Mcm 45 - �Kcm 75
Kg 35

Carrello multifunzionale estraibile 
provvisto di anta e cassetti per 
l'inserimento di prodotti ed accessori di 
lavoro.
Disponibile all'interno uno spazio 
portarifiuti.
Il carrello ha due ruote piroettanti che 
garantiscono massima scorrevolezza 
ed un sistema di bloccaggio che facilita 
l'uso.

Removable multi-purpose trolley with 
door and drawers for storing products 
and work accessories.Space for waste 
bin inside. The trolley is fitted with 
gliding castors with locking system to 
facilitate use.
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WARM GREY
PLEXIGLASS

FUMÈ

STARDUST
N8346

�J cm 50 - �Mcm 40 - �Kcm 79

BOX 
�J cm 60 - �Mcm 50 - �Kcm 80
Kg 45

TROLLEYS

Carrello su ruote, dotato di cassetto 
con guide blum-motion. Struttura in 
nobilitato colore warm grey.
Teca in plexiglass colore Fumè divisa in 
4 scomparti.

Trolley on wheels, melamine structure 
with drawers in warm grey color. Fumé 
plexiglass cube.
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WHITE GREY BLACK

MIGNON TROLLEY 
P18501 

�J cm 41/63  �Mcm 41 - �Kcm 90

BOX 
�J cm 62 - �Mcm 50 - �Kcm 90
Kg 10

TROLLEYS

Carrello di servizio
Struttura e cassetti ad estrazione totale 
in laminato idrofugo. Top vassoio 
superiore in lamiera di alluminio 
piegata. Gamba di sostegno in alluminio 
pressofuso lucidato. Base in acciaio inox 
lucidato con ruote piroettanti.
Colori in bianco, nero, grigio.

Service trolley
Waterproof laminate, full-extraction 
drawers and frame. Upper tray top in 
moulded sheet aluminium.
Polished die cast aluminium support leg.
Polished stainless steel base with swivel 
castors.



ACACIA 
N8345 

NATURAL OAKOLD WOOD

WALNUTWHITE OAK

102

OPTION
+ old wood
+ white oak

�J cm 54 - �Mcm 41 - �Kcm 78

BOX 
�J cm 62 - �Mcm 49 - �Kcm 86
Kg 21

EDERA 
N8110 

DRIADE 
N81121 

NATURAL OAKOLD WOOD

WALNUTWHITE OAK

NATURAL OAKOLD WOOD

WALNUTWHITE OAK

OPTION
+ old wood
+ white oak

OPTION
+ old wood
+ white oak

�J cm 54 - �Mcm 41 - �Kcm 80

BOX 
�J cm 55 - �Mcm 55 -�Kcm 85
Kg 43

�J cm 80 - �Mcm 40 - �Kcm 75

BOX 
�J cm 90 - �Mcm 45 - �Kcm 100
Kg 34

TROLLEYS

Carrello completo di ruote e top vetro 
temprato serigrafato bianco coprente. 
Struttura in legno con angoli arrotondati, 
dotato di 2 vani porta oggetti.

Cassettiera su ruote con top vetro temprato 
serigrafato bianco coprente. Struttura in 
legno con angoli arrotondati, dotato di 5 
cassetti contenitivi.

Cassettiera su ruote con top vetro temprato 
serigrafato bianco coprente. Struttura in legno 
con angoli arrotondati, dotato di cassetto 
contenitivo e ampio vano portaoggetti.

Trolley on wheels wooden frame, storage 
compartments and top in screen-printed 
glass white color.

Edera trolley on wheels, wooden frame, 
equipped with 5 drawers and top in 
screenprinted glass white color.

Trolley on wheels, wooden frame, with 
storage and drawer. Top in screen-printed 
glass white color.
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�J cm 50 - �Mcm 42 - �Kcm 75

BOX 
�J cm 72 - �Mcm 50 -�Kcm 6
Kg 13

�J cm 55 - �Mcm 44 - �Kcm 79

BOX 
�J cm 52 - �Mcm 65 -�Kcm 98
Kg 95

�J cm 58 - �Mcm 40 -�Kcm 75

BOX 
�J cm 72 - �Mcm 50 -�Kcm 80
Kg 17

JAZZ 
N9252 

PROFY 
N9266

GALAXY PREMIUM
N9410 

BLACKESPRESSO WHITE



SUMBA 
N8978 

�J cm 40 - �Mcm 94 - �Kcm 88

BOX 
�J cm 46 - �Mcm 95 - �Kcm 90
Kg 16

WHITE WOOD WOOD TEAK

105

GELSOMINO EASY
N9380

�J cm 50 - �Mcm 40 - �Kcm 76

BOX 
�J cm 47 - �Mcm 59 - �Kcm 83
Kg 40

TROLLEYS

WENGÈ WENGÈ



FURNITURE CABINETRY/ RECEPTION
 

F
Nilo offre un servizio completo ai suoi clienti: oltre alla progettazione 
dei centri estetici ed alla consulenza professionale per qualsiasi 
trattamento, propone una vasta gamma di complementi d’arredo 
che sceglie e rinnova periodicamente selezionando prodotti di 
altissima qualità e design. 

In addition to designing beauty centres and providing professional 
consultancy for all treatments,  
Nilo offers a wide range of furnishing accessories which is 
periodically renewed with extremely high quality products and 
design. 

106FURNITURE
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KIWI 
N9300

OPTION:
+ white oak
+ old wood

OLD WOODWHITE OAK

Green Prestige

FURNITURE

NATURAL OAKWALNUT

�J cm 160 - �Mcm 50 - �Kcm 80

BOX 
�J cm 162 - �Mcm 92 - �Kcm 100
Kg 125

Mobile con lavabo rettangolare inox e 
miscelatore, piano in vetro temprato 
serigrafato bianco. Struttura rivestita in 
legno con angoli arrotondati, dotato di 
scomparti e cassetti a spinta. Collezione 
Green Prestige.

Service unit with compartments and 
drawers, stainless-steel basin, curved 
wooden frame, top in screen-printed 
glass white color. Green Prestige 
Collection.



CITY-BASE 
N9201 

108

�J cm 80 - �Mcm 37 - �Kcm 55

BOX 
�J cm 85 - �Mcm 40 - �Kcm 60
Kg 53

FURNITURE

Mobiletto pensile, struttura in laminato 
bianco finitura opaco, piano in cristallo 
temperato extrachiaro serigrafato.

Hanging small unit, white laminated opaque 
finish, tempered extraclear crystal top, 
engraved.

CITY-SINK 
N9200 
�J cm 80 - �Mcm 37 - �Kcm 55

BOX 
�J cm 85 - �Mcm 40 - �Kcm 60
Kg 53

Mobiletto pensile con lavabo tondo, struttura 
in laminato bianco finitura opaco, piano in 
cristallo temperato extrachiaro serigrafato.

Hanging cabinet with white laminated opaque 
finish round wash basin, tempered extraclear 
crystal top, engraved.

CITY-PANEL 
N9205 
�J cm 80 - �Mcm 6 - �Kcm 180

BOX 
�J cm 84 - �Mcm 9 - �Kcm 186
Kg 84

�J cm 38 - �Mcm 20 - �Kcm 1,2

OPTION:
+ glass shelf PIAVET9205

Struttura espositiva in legno naturale.

Light color, natural wood display structure.



City Cabin

109FURNITURE

CITY-COLUMN 
N9203 
�J cm 30 - �Mcm 22 - �Kcm 180

BOX 
�J cm 36 - �Mcm 27 - �Kcm 185
Kg 48

Mobiletto pensile in laminato bianco finitura 
opaco, completo di n. 4 pianetti in cristallo.

Hanging small unit, white laminated opaque 
finish, with 4 crystal small shelves.



STARLIGHT PREMIUM 
N9411 

110

�J cm 80 - �Mcm 50 - �Kcm 77

BOX 
�J cm 60 - �Mcm 88 - �Kcm 100
Kg 142

SKYLINE PREMIUM 
N9412 
�J cm 80 - �Mcm 50 - �Kcm 77

BOX 
�J cm 60 - �Mcm 88 - �Kcm 100
Kg 149

FURNITURE

Mobiletto con struttura in nobilitato 
laminato lucido, compelto di 6 cassetti con 
guide blum-motion. Top in vetro serigrafato 
temperato. Base cromata.
Colore nero.

Cabinet with ennobled particle board 
structure, polish laminated, with 6 drawers 
with blum-motion guides. Tempered glass 
top. Chromed base. Black color.

Mobiletto con struttura in nobilitato laminato 
lucido, compelto di 6 cassetti con guide blum-
motion. Top in vetro serigrafato temperato. 
Base cromata.
Colore nero.

Cabinet with ennobled particle board structure, 
polish laminated, with 6 drawers with blum-
motion guides. Tempered glass top. Chromed 
base. Black color.
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BASIN EASY
5084

CABINET EASY
50831

�J cm 80 - �Mcm 40 - �Kcm 113

BOX 
�J cm 60 - �Mcm 88 - �Kcm 100
Kg 142

�J cm 80 - �Mcm 40 - �Kcm 113

BOX 
�J cm 60 - �Mcm 88 - �Kcm 100
Kg 149

Struttura mobile modulare componibile.
Struttura in nobilitato bianco o nero
e ante con finitura a scelta.

Mobile modular cabinet with a choice 
of black/white laminated doors.

FURNITURE

column recycle

expo eco bigexpo eco small

UPON REQUEST:
+ colonna
+ expo eco big
+ expo eco small
+ reciclo

COLUMN
50811

EXPO ECO BIG 
5093

EXPO ECO
SMALL 5092

RECYCLE
50841

STRUCTURE

DOORS

WENGÈTRANCHE SATIN GREYMATT WHITE

WHITE



PANDORA SLIM 
5141 

SAMO 
57921 

MIAMI 
5127 

112

�J cm 135,8 - �Mcm 53 - �Kcm 103,8

BOX 
�J cm 147 - �Mcm 59 - �Kcm 125
Kg 105

�J cm 176 - �Mcm 67 - �Kcm 106

BOX 
�J cm 180 - �Mcm 80 - �Kcm 120
Kg 100

�J cm 110 - �Mcm 75 - �Kcm 101

BOX 
�J cm 150 - �Mcm 80 - �Kcm 125
Kg 88

FURNITURE



OUVERTURE EASY 
P50291 

113

�J cm 160 - �Mcm 57 - �Kcm 109

BOX 
�J cm 180 - �Mcm 66 - �Kcm 125
Kg 120

FURNITURE



WATERLILLY 
5129

114

�J cm 106 - �Mcm 40 - �Kcm 160

BOX 1 
�J cm 75 - �Mcm 130 - �Kcm 185
Kg 120

BOX 2 
�J cm 75 - �Mcm 130 - �Kcm 200
Kg 120

METAL RECEPTION 
5141 

�J cm 133 - �Mcm 52 - �Kcm 106

BOX 
�J cm 147 - �Mcm 59 - �Kcm 125
Kg 105

ATLANTA
5810 

�J cm 112 - �Mcm 52 - �Kcm 106

BOX 
�J cm 125 - �Mcm 65 - �Kcm 125
Kg 90

FURNITURE

METAL WHITEBLACK

OPTION:
+ metal finishing



PAXI 
4965 

TASO 
4969 
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�Jcm 78 - �Mcm 23,5 - �Kcm 210

BOX1 
�J cm 84 - �Mcm 10 - �Kcm 220
BOX2 
�J cm 84 - �Mcm 15 - �Kcm 32
Kg 36

�Jcm 80 - �Mcm 23,5 - �Kcm 134

BOX1 
�J cm 84 - �Mcm 10 - �Kcm 145
BOX2 
�J cm 84 - �Mcm 12 - �Kcm 32
Kg 36

FURNITURE



�J cm 80 - �Mcm 80 - �Kcm 83

BOX  
�J cm 85 - �Mcm 85 - �Kcm 90
Kg 50

OUVERTURE SOFA SMALL
P3210

�J cm 160 - �Mcm 80 - �Kcm 83

BOX  
�J cm 164 - �Mcm 92 - �Kcm 110
Kg 80

OUVERTURE SOFA LARGE
 P3212

�J cm 80 - �Mcm 80 - �Kcm 43

BOX  
�J cm 85 - �Mcm 85 - �Kcm 90
Kg 50

OUVERTURE POUF SMALL
P3211 

OUVERTURE POUF LARGE
P3213 
 
�J cm 160 - �Mcm 80 - �Kcm 43

BOX  
�J cm 164 - �Mcm 92 - �Kcm 60
Kg 80
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MUNA
3289 

�J cm 72 - �Mcm 62,3 - �Kcm 78

BOX  
�J cm 73 - �Mcm 72 - �Kcm 90
Kg 24
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�J cm 60 - �Mcm 65 - �Kcm 82

BOX  
�J cm 73 - �Mcm 73 - �Kcm 93
Kg 18

GOVINDA 1
9311

�J cm 123 - �Mcm 49,5 - �Kcm 43

BOX  
�J cm 60 - �Mcm 130 - �Kcm 50
Kg 20

POUF 2
9320

FURNITURE



E
ELETTRICI / ELECTRICS

 

Nilo può vantare una vasta collezione di oggetti e complementi 
elettrici, indispensabili all’interno di ogni cabina: vaporizzatori, 
sterilizzatori, germicidi e prodotti per trattamenti specifici alla 
persona. Ognuno di questi elementi viene studiato e realizzato con 
la massima cura, basandosi su standard qualitativi e tecnologioci di 
altissimo livello.

Nilo also offers a wide collection of indispensible electrical items 
and accessories: vaporizers, sterilizers, germicides and specific 
personal treatment products. Each item is designed and realized 
with the utmost care, as well as with the highest technological and 
quality standards.

118 ELECTRICS



WHITE

option

option

WHITE WHITE WHITE

STERYL SEAL
N7037 

AUTOKLAVE 
N7035 
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HOT CABY SMALL 
N92711 

HOT CABY MEDIUM 
N80231 

HOT CABY BIG 
N70231 

HOT COLD CABY 
N7024 

ELECTRICS

�J cm 36 - �Mcm 32 - �Kcm 26

BOX  
�J cm 40 - �Mcm 36 - �Kcm 30
Kg 8

�J cm 37 - �Mcm 39 - �Kcm 30

BOX  
�J cm 38 - �Mcm 40 - �Kcm 63
Kg 18

�J cm 47 - �Mcm 36 - �Kcm 25

BOX  
�J cm 48 - �Mcm 37 - �Kcm 26
Kg 10

�J cm 47 - �Mcm 37 - �Kcm 35

BOX  
�J cm 53 - �Mcm 42 - �Kcm 42
Kg 16

�J cm 47 - �Mcm 39 - �Kcm 55

BOX  
�J cm 52 - �Mcm 40 - �Kcm 63
Kg 18

�J cm 38 - �Mcm 26 - �Kcm 35

BOX  
�J cm 40 - �Mcm 40 - �Kcm 42
Kg 8

ESPRESSO ESPRESSO



120ELECTRICS

BEAUTY JOY
N8320

�J cm 58 - �Mcm 44 - �Kcm 83

BOX 
�J cm 70 - �Mcm 50 - �Kcm 90
Kg 63

OPTION
+ lamp N92745
+ hot caby N92711

Carrello Multifunzione con 
vaporizzatore incorporato.
Struttura in legno naturale 
impiallacciato rovere chiaro, a richiesta 
altre essenze.
Erogatore di vapore a scomparsa 
orientabile e regolabile in altezza.
Sistema di scorrimento tramite ruote 
piroettanti.
Top in vetro temprato serigrafato 
bianco antigraffio.
Predisposizione per lampada Led con 
morsetto.
Scomparto inferiore per 
posizionamento Hot Caby Small.
Sistema di accensione vaporizzatore, 
tramite tastiera touch, con indicatore 
allarme di livello.
Maniglia laterale per la movimentazione 
del carrello.
Multipresa elettrica interna.

Multifunctional trolley with built-in 
evaporator.
Structure in natural veneered wood in 
light oak, other types available on 
request.
Height adjustable integrated concealed 
steam dispenser with volume control.
Easy glide system on swivel wheels.
Anti-scratch white screen-printed 
tempered glass top.
Compatible with Led lamp with clamp.
Bottom compartment for Hot Caby 
Small positioning.
Vaporizer ignition system via volume 
control touch keypad.
Side handle for moving the cart.
Multi functional electrical outlet.

Hot Caby

Lamp

NATURAL OAK
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La Multistation Basic include:
-Super Comby 4 (A)
-Carrello su ruote con vassoio (B)
-Vaporizzatore con braccio rigido 
incluso (C)
Il sistema combinato Super Comby 4 
integra, in un unico apparecchio, le 
funzioni High Frequency, Galvanic, 
Vacuum System e Brush System. 
Il risultato è una macchina 
multifunzione di ridotte dimensioni, 
dotata di numerosi accessori, 
facilmente intercambiabili.

Multistation Basic included:
-Super Comby 4 (A)
-Trolley with wheels and tray (B)
-Steamer with included rigid arm (C) 
Super Comby 4 combined system 
includes the following functions in one 
unit only: High Frequency, Galvanic, 
Vacuum System e Brush System. 
The result is a multifunctional and a 
small size device equipped with several 
and easy interchangeable accessories.

MULTISTATION BASIC
N8161

�J cm 45 - �Mcm 70 - �Kcm 140 

Kg 50

A

B

C
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SUPER COMBY 4
N8160 

1

1 2

4 5 6

3

1 Brush-Peeling

AC0618 AC0619 AC0620AC0615 AC0617 AC0616AC0621

Kit elettrodi
per elettrostimolazione.

Upon request
Electrostimulating kit.

2 Galvanic-Ionoforesi

AC0625/B AC0625/C AC0625/DAC0625/E AC0624 AC0664AC0623

3 Spray

AC0608 AC0612

AC0603 AC0604AC0602 AC0605AC0606 AC0601

5 Vapo

ACCESSORIES 
MULTISTATION BASIC / SUPER COMBY 4

Spazzola Brush-Peeling con regolazione della velocità (6 accessori)
Brush-Peeling with speed adjustment (6 tools)
Funzione Galvanic-ionoforesi con regolazione intensità (mA) e 
inversione di polarità (4 accessori) 
Galvanic-ionoforesi function with intensity regulation (mA) and 
polarity inversion (4 tools) 
Funzione Spray con bottiglietta nebulizzatrice 
Spray function with spray bottle
Funzione Vacuum con 3 cannule e 2 coppette 
Vacuum Function with comedone venteuses and 2 body cups
Funzione Linfodrenaggio alta frequenza con regolazione della 
frequenza (5 elettrodi) 
Lynfodrainage high frequency with frequency regulation (5 tools)
Funzione Vapore (solo su Multistation basic) 
Steam Function (only on Multistation basic)

1.

2.

3.

4.

5.

6.

4 Vacuum

AC0608AC0610 AC0609AC0611AC0613 AC0614 AC0612

�J cm 33 - �Mcm 35 - �Kcm 50 

Kg 6

ELECTRICS
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LED LIGHT
N92745 (WITH TABLE CLAMP)

OPTION
+ wall attachment 066071
+ stand on wheels N8033

OPTION
+ wall attachment 066071
+ stand on wheels

LUX
N8802 (WITH TABLE CLAMP)

ARM
�J cm 100

LENS
�J cm 24 - �Mcm 24
Kg 5,5

ARM
�J cm 106

LENS
�J cm 28 - �Mcm 18
Kg 3,5

wall attachment

stand on wheels stand on wheels

wall attachment
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ROVERE CHIARO
LIGHT OAK

LEGNO INVECCHIATO 
 OLD WOOD WENGÈ

NOCE
WALNUT

ROVERE SBIANCATO
WHITE OAKW

O
O

D
O

P
T

IO
N

S
T

A
N

D
A

R
D

375B BAMBOO

810 BEIGE804 WHITE 826 BRIGHT BEIGE

828 LIGHT ROSE

825 LIGHT BEIGE

806 BLACK805 ESPRESSO

842 JUTA BEIGE840 JUTA GREY818 PEARL6040 BROWN GENUINE LEATHER

824 DARK GREEN827 DARK BROWN

127

COLORS

TECHNICAL DATA SHEET

SATIN GREY

574 VINTAGE MUD

918 LIGHT BROWN

584 LEATHERETTE 538 BOUCLÈ ROSE
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WARRANTY

1- DEFINIZIONI  
�A�d���;�d�a�]�f�l�]�2���d�Y���h�]�j�k�g�f�Y���^�a�k�a�[�Y���g���_�a�m�j�a�\�a�[�Y���[�`�]���Y�_�a�k�[�]���f�]�d�d���]�k�]�j�[�a�r�a�g���\�]�d�d�Y���h�j�g�h�j�a�Y���Y�l�l�a�n�a�l�§��
imprenditoriale, commerciale, artigianale o professionale, ovvero un suo intermediario 
�[�`�]���Y�[�i�m�a�k�l�Y���a���H�j�g�\�g�l�l�a���[�g�e�e�]�j�[�a�Y�d�a�r�r�Y�l�a���\�Y�d�d�Y���F�a�d�g�&���F�a�d�g�2���d�Y���k�g�[�a�]�l�§���F�a�d�g���K�j�d�$���[�g�f���k�]�\�]���a�f��
via Armani n.1, 42019 Scandiano (RE) - Italia, che vende i Prodotti.  
�;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]�2���Y�n�n�a�k�g���k�[�j�a�l�l�g���\�a���[�g�f�^�]�j�e�Y���\�]�d���H�j�g�\�g�l�l�g���g�j�\�a�f�Y�l�g�$���a�f�n�a�Y�l�g���Y�d���;�d�a�]�f�l�]��
da Nilo.  
�H�j�]�r�r�g�2���i�m�]�d�d�g���a�f�\�a�[�Y�l�g���f�]�d�d�Y���;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]�&�� 
�H�j�g�\�g�l�l�g�'�a�2���i�m�]�d�d�g�'�a���a�f�\�a�[�Y�l�g�'�a���f�]�d�d�Y���;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]�&�� 
Contratto: quello concluso tra Nilo e Cliente a mezzo scambio di Ordine e Conferma 
�\���G�j�\�a�f�]�$���j�]�_�g�d�Y�l�g���\�Y�d�d�]���h�j�]�k�]�f�l�a���[�g�f�\�a�r�a�g�f�a���_�]�f�]�j�Y�d�a���\�a���n�]�f�\�a�l�Y���]���\�a���_�Y�j�Y�f�r�a�Y�& 
2- EFFICACIA 
Il presente Contratto si applica alla presente vendita e ad ogni successiva intercorsa tra 
Nilo ed il Cliente, fatta salva la successiva sottoscrizione di altre e differenti condizioni 
�\�a���n�]�f�\�a�l�Y���]���\�a���_�Y�j�Y�f�r�a�Y�&���D���a�f�n�a�g���\�a���m�f���g�j�\�a�f�]���a�e�h�d�a�[�Y���Y�[�[�]�l�l�Y�r�a�g�f�]���\�]�d���;�g�f�l�j�Y�l�l�g�&�� 
3- ORDINI 
Gli ordini si accettano per iscritto (posta elettronica e fax sono assimilati) e divengono 
�n�a�f�[�g�d�Y�f�l�a���h�]�j���F�a�d�g���]���l�j�Y���d�]���h�Y�j�l�a���i�m�Y�f�\�g���F�a�d�g���a�f�n�a�Y���Y�d���;�d�a�]�f�l�]���d�Y���;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]�&���D�Y��
�;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]���\�]�n�]���]�k�k�]�j�]���[�g�f�l�j�g�d�d�Y�l�Y���a�e�e�]�\�a�Y�l�Y�e�]�f�l�]���\�Y�d���;�d�a�]�f�l�]���[�`�]���\�]�n�]��
comunicare prontamente per iscritto a Nilo qualsiasi errore riscontrato. In mancanza, 
�\�]�[�g�j�k�a���l�j�]���_�a�g�j�f�a�$���d�]���a�f�\�a�[�Y�r�a�g�f�a���[�g�f�l�]�f�m�l�]���f�]�d�d�Y���;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]���k�a���Y�h�h�d�a�[�`�]�j�Y�f�f�g���Y�d��
�;�g�f�l�j�Y�l�l�g�&���F�g�f���k�Y�j�§���Y�[�[�]�l�l�Y�l�g���Y�d�[�m�f���g�j�\�a�f�]���k�]���f�g�f���Y�[�[�g�e�h�Y�_�f�Y�l�g���\�Y�d�d�]���h�j�]�k�]�f�l�a��
condizioni generali di vendita e di garanzia sottoscritte dal Cliente. Gli ordini 
�k�m�[�[�]�k�k�a�n�a�$���Y�[�[�]�l�l�Y�l�a���]���[�g�f�^�]�j�e�Y�l�a���\�Y���F�a�d�g���Y���e�]�r�r�g���;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]�$���j�a�e�Y�f�_�g�f�g��
soggetti al presente Contratto. 
4- PREZZO E TERMINI DI PAGAMENTO 
I preventivi di Nilo sono validi solo se redatti per iscritto e per il periodo in essi 
indicato. Il Prezzo include esclusivamente i beni e le prestazioni elencate e deve 
�[�g�e�m�f�i�m�]���a�f�l�]�f�\�]�j�k�a���Y�d���f�]�l�l�g���\�a���A�N�9�&���A�d���h�Y�_�Y�e�]�f�l�g���\�g�n�j�§���Y�n�n�]�f�a�j�]���f�]�a���e�g�\�a���]���f�]�a��
�l�]�e�h�a���a�f�\�a�[�Y�l�a���f�]�d�d�Y���;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]�&���F�a�d�g���h�m�·���k�g�k�h�]�f�\�]�j�]���d�Y���[�g�f�k�]�_�f�Y���g��
�d���]�k�]�[�m�r�a�g�f�]���\�]�d�d���G�j�\�a�f�]���^�a�f�g���Y�d�d���Y�n�n�]�f�m�l�g���h�Y�_�Y�e�]�f�l�g���\�]�d�d�g���k�l�]�k�k�g�$���k�]���®���[�g�f�[�g�j�\�Y�l�g���a�d��
pagamento anticipato, o di ogni altra precedente transazione nella quale il Cliente sia 
in ritardo con i pagamenti.  
Il Cliente rinuncia fin da ora a qualsivoglia eccezione di compensazione tra le somme 
da esso dovute a Nilo ed ogni altra somma di cui esso risultasse o si asserisse 
creditore, a qualsivoglia titolo, anche se liquida ed esigibile, anche se non contestata e 
legalmente esigibile.  
�A�f���[�Y�k�g���\�a���j�a�l�Y�j�\�g���f�]�d���h�Y�_�Y�e�]�f�l�g�$���a�d���;�d�a�]�f�l�]���\�g�n�j�§���[�g�j�j�a�k�h�g�f�\�]�j�]���_�d�a���a�f�l�]�j�]�k�k�a���\�a���[�m�a���Y�d��
D.Lgs. n.231/2002 sulla somma ancora dovuta, nonché i costi per il recupero della 
�k�l�]�k�k�Y�$���k�]�f�r�Y���f�]�[�]�k�k�a�l�§���\�a���^�g�j�e�Y�d�]���e�]�k�k�Y���a�f���e�g�j�Y�&�� 
5- CONSEGNA / TITOLO / RISCHIO 
�A�d���l�]�j�e�a�f�]���\�a���[�g�f�k�]�_�f�Y���a�f�\�a�[�Y�l�g���f�]�d�d�Y���;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]���®���a�f�\�a�[�Y�l�a�n�g�&���K�g�f�g���Y�e�e�]�k�k�]��
�[�g�f�k�]�_�f�]���h�Y�j�r�a�Y�d�a�&���A�d���d�m�g�_�g���\�a���[�g�f�k�]�_�f�Y���®���a�f�\�a�[�Y�l�g���f�]�d�d�Y���;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]�&���D�Y���e�]�j�[�]��
viaggia ad esclusivo rischio e pericolo del compratore, anche se venduta porto franco. 
�D�Y���h�j�g�h�j�a�]�l�§���\�]�d���H�j�g�\�g�l�l�g���h�Y�k�k�Y���k�g�d�g���Y�d�d���Y�n�n�]�f�m�l�g���h�Y�_�Y�e�]�f�l�g���\�]�d�d���a�f�l�]�j�g���h�j�]�r�r�g�&���>�Y�l�l�g��
�k�Y�d�n�g���i�m�Y�f�l�g���h�j�]�n�a�k�l�g���\�Y�d�d���9�j�l�a�[�g�d�g���)�-�*�-���\�]�d���;�g�\�a�[�]���;�a�n�a�d�]�$���F�a�d�g���h�g�l�j�§��� �k�]�f�r�Y��
�j�]�k�h�g�f�k�Y�Z�a�d�a�l�§���n�]�j�k�g���a�d���;�d�a�]�f�l�]�!���j�a�]�f�l�j�Y�j�]���a�f���h�g�k�k�]�k�k�g���\�]�d���H�j�g�\�g�l�l�g�&���F�a�d�g���h�g�l�j�§���Y�_�a�j�]���a�f��
�_�a�m�\�a�r�a�g���h�]�j���[�g�f�k�]�_�m�a�j�]���a�d���H�j�]�r�r�g���Y�f�[�`�]���h�j�a�e�Y���\�]�d���h�Y�k�k�Y�_�_�a�g���\�]�d�d�Y���h�j�g�h�j�a�]�l�§�&���I�m�Y�d�g�j�Y���a�d��
Cliente rifiuti la consegna senza previo accordo con Nilo, resteranno a suo carico le 
spese o le perdite sostenute da Nilo a causa di tale rifiuto, incluse le spese di deposito 
�^�a�f�g���Y�d�d���Y�[�[�]�l�l�Y�r�a�g�f�]���\�]�d�d�Y���[�g�f�k�]�_�f�Y�& 
6- ACCETTAZIONE 
Alla consegna del Prodotto, il Cliente deve controllarlo e ispezionarlo e, se del caso, 
rifiutarlo o denunciare eventuali vizi entro e non oltre 8 giorni dalla consegna. Alla 
�k�[�Y�\�]�f�r�Y���\�a���l�Y�d�]���l�]�j�e�a�f�]���a�d���H�j�g�\�g�l�l�g���k�a���j�a�l�]�j�j�§���Y�[�[�]�l�l�Y�l�g���\�Y�d���;�d�a�]�f�l�]�&���K�]���F�a�d�g���Y�[�[�g�f�k�]�f�l�]��
�Y���h�j�g�h�j�a�Y���\�a�k�[�j�]�r�a�g�f�]���Y�d�d�Y���j�]�k�l�a�l�m�r�a�g�f�]���\�]�d���H�j�g�\�g�l�l�g�$���i�m�]�k�l�g���\�g�n�j�§���]�k�k�]�j�]���j�]�k�l�a�l�m�a�l�g���f�]�d�d�]��
sue condizioni originali, con relativo imballo, con una nota di restituzione e con la 
�h�j�g�n�Y���\�]�d�d���Y�n�n�]�f�m�l�g���Y�[�i�m�a�k�l�g�3���a���[�g�k�l�a���\�a���j�]�k�l�a�l�m�r�a�g�f�]���k�Y�j�Y�f�f�g���Y���[�Y�j�a�[�g���\�]�d���;�d�a�]�f�l�]�&�� 
7- RESPONSABILITÀ 
�F�a�d�g���f�g�f���k�Y�j�§���a�f���Y�d�[�m�f���e�g�\�g���j�]�k�h�g�f�k�Y�Z�a�d�]���h�]�j���\�Y�f�f�a���\�a�j�]�l�l�a���g�\���a�f�\�a�j�]�l�l�a���g���h�]�j�\�a�l�]��
consequenziali in caso di mancato o cattivo funzionamento dei Prodotti, per perdita di 
affari, profitti, stipendi, compensi, risparmi, salvo quanto previsto dalle garanzie di 
legge o quanto previsto nelle presenti condizioni generali.  
�F�a�d�g���f�g�f���k�Y�j�§���h�Y�j�a�e�]�f�l�a���j�]�k�h�g�f�k�Y�Z�a�d�]���\�a���\�Y�f�f�a���h�j�g�n�g�[�Y�l�a���\�m�j�Y�f�l�]���d���a�f�k�l�Y�d�d�Y�r�a�g�f�]���\�]�a��
�H�j�g�\�g�l�l�a���Y���h�Y�n�a�e�]�f�l�a�$���e�g�Z�a�d�a�g�$���k�m�h�h�]�d�d�]�l�l�a�d�a�$���Y�j�j�]�\�Y�e�]�f�l�g�$���]���i�m�Y�f�l���Y�d�l�j�g���h�j�]�k�]�f�l�]���f�]�a��
locali, riconoscendo il Cliente di avere il preciso obbligo contrattuale di provvedere alla 
preventiva protezione o allo spostamento degli stessi.  
Il Cliente riconosce di essere stato preventivamente avvertito da Nilo degli interventi 
�f�]�[�]�k�k�Y�j�a���Y�d�d�Y���a�f�k�l�Y�d�d�Y�r�a�g�f�]���\�]�a���H�j�g�\�g�l�l�a�$���a�f���h�Y�j�l�a�[�g�d�Y�j�]���\�]�d�d�]���e�g�\�Y�d�a�l�§���]���\�]�d�d�]��
caratteristiche degli stessi. 
8- FORZA MAGGIORE 
�F�a�d�g���f�g�f���k�Y�j�§���j�]�k�h�g�f�k�Y�Z�a�d�]���\�]�d���j�a�l�Y�j�\�g���f�]�d�d���Y�\�]�e�h�a�e�]�f�l�g���\�]�d�d�]���k�m�]���g�Z�Z�d�a�_�Y�r�a�g�f�a��
(incluso il ritardo nella consegna) se tale ritardo sia causato da circostanze al di fuori 
�\�]�d���k�m�g���j�Y�_�a�g�f�]�n�g�d�]���[�g�f�l�j�g�d�d�g���]���Y�n�j�§���\�a�j�a�l�l�g���Y���^�j�m�a�j�]���\�a���m�f���]�k�l�]�f�k�a�g�f�]���l�]�e�h�g�j�Y�d�]���h�]�j��
�d���Y�\�]�e�h�a�e�]�f�l�g�3���]�k�]�e�h�a���\�a���]�n�]�f�l�a���\�a���^�g�j�r�Y���e�Y�_�_�a�g�j�]���a�f�[�d�m�\�g�f�g���k�[�a�g�h�]�j�a�$���h�j�g�Z�d�]�e�a���h�]�j���d�Y��
fornitura/trasporto/fabbricazione, oscillazioni dei tassi di cambio, azioni governative 
�g���j�]�_�g�d�Y�e�]�f�l�Y�j�a�$���[�Y�l�Y�k�l�j�g�^�a���f�Y�l�m�j�Y�d�a�&���K�]���d���]�n�]�f�l�g���\�a���^�g�j�r�Y���e�Y�_�_�a�g�j�]���h�]�j�k�a�k�l�]���h�]�j���m�f��
�h�]�j�a�g�\�g���k�m�h�]�j�a�g�j�]���Y���*���e�]�k�a�$���[�a�Y�k�[�m�f�Y���\�]�d�d�]���H�Y�j�l�a���Y�n�j�§���\�a�j�a�l�l�g���\�a���j�]�[�]�\�]�j�]���\�Y�d���;�g�f�l�j�Y�l�l�g�$��

senza che alcun risarcimento sia dovuto alla controparte.  
9- PROTEZIONE DATI PERSONALI  
I dati personali del Cliente saranno trattati, conservati e/o comunicati come per legge 
�]�\���a�d���;�d�a�]�f�l�]���n�a���Y�[�[�g�f�k�]�f�l�]���k�a�f���\���g�j�Y���Y�a���k�]�f�k�a���]�\���Y�_�d�a���]�^�^�]�l�l�a���\�]�d�d�Y���f�g�j�e�Y�l�a�n�Y���a�f���n�a�_�g�j�]��
�k�m�d�d�Y���l�m�l�]�d�Y���\�]�d�d�Y���H�j�a�n�Y�[�q�&���A�d���;�d�a�]�f�l�]���h�g�l�j�§���]�k�]�j�[�a�l�Y�j�]���a���\�a�j�a�l�l�a���\�a���Y�[�[�]�k�k�g�$���[�g�j�j�]�r�a�g�f�]�$��
cancellazione e blocco del trattamento dei suoi dati inviando lettera a Nilo. Il Cliente 
�h�g�l�j�§���a�e�h�g�j�j�]���Y���F�a�d�g���\�a���f�g�f���m�l�a�d�a�r�r�Y�j�]���a���k�m�g�a���\�Y�l�a���Y���k�[�g�h�a���\�a���e�Y�j�c�]�l�a�f�_�& 
10- GARANZIA 
10.1. AMBITO DI OPERATIVITÀ 
�D�Y���h�j�]�k�]�f�l�]���_�Y�j�Y�f�r�a�Y���®���\�]�k�l�a�f�Y�l�Y���Y�a���;�d�a�]�f�l�a���g�h�]�j�Y�f�l�a���f�]�d�d���Y�e�Z�a�l�g���\�]�d�d�Y���h�j�g�h�j�a�Y���Y�l�l�a�n�a�l�§��
�h�j�g�^�]�k�k�a�g�f�Y�d�]�$���k�]�[�g�f�\�g���d�Y���\�]�^�a�f�a�r�a�g�f�]���\�]�d�d���Y�j�l�a�[�g�d�g���)�&���D�]���n�]�f�\�a�l�]���\�a���[�m�a���Y�d�d�]���h�j�]�k�]�f�l�a��
condizioni generali sono relative a Prodotti non destinati ai consumatori, quali 
�a�f�\�a�n�a�\�m�Y�l�a���\�Y�d�d���Y�j�l�a�[�g�d�g���+���\�]�d���<�&�D�_�k�&�*�(�.�'�*�(�(�-�&���D�Y���_�Y�j�Y�f�r�a�Y���j�a�_�m�Y�j�\�Y���a���n�a�r�a���\�]�a���H�j�g�\�g�l�l�a�$��
intendendosi come tali le imperfezioni materiali della cosa, tali da incidere in modo 
�j�a�d�]�n�Y�f�l�]���k�m�d�d�Y���k�m�Y���m�l�a�d�a�r�r�Y�Z�a�d�a�l�§���g���k�m�d���k�m�g���n�Y�d�g�j�]�$���j�]�d�Y�l�a�n�]���Y�\���Y�f�g�e�Y�d�a�]���\�]�d���h�j�g�[�]�k�k�g���\�a��
�h�j�g�\�m�r�a�g�f�]�$���\�a���^�Y�Z�Z�j�a�[�Y�r�a�g�f�]�$���\�a���^�g�j�e�Y�r�a�g�f�]�$���\�a���[�g�f�k�]�j�n�Y�r�a�g�f�]�$���]�\���®���g�h�]�j�Y�f�l�]���f�]�a���d�a�e�a�l�a��
e secondo le condizioni di seguito elencate. 
10.2- DURATA 
Nilo garantisce i Prodotti per un anno dalla data di consegna. 
10.3 QUANDO SI APPLICA 
Fatte salve le precisazioni, le esclusioni o le limitazioni di seguito indicate, o 
comunque richiamate in questo contratto, la garanzia si applica ai vizi dei Prodotti, 
�i�m�Y�d�a���a�f�\�a�n�a�\�m�Y�l�a���k�]�[�g�f�\�g���d�Y���\�]�^�a�f�a�r�a�g�f�]���\�]�d�d���Y�j�l�&�)�,�1�(���)�‡���[�g�e�e�Y���\�]�d���[�g�\�a�[�]���[�a�n�a�d�]�&�� 
10.4- MODALITÀ, TERMINI E DECADENZE PER FAR VALERE IL DIRITTO ALLA GARANZIA 
�9�d�d�Y���k�[�g�h�]�j�l�Y���\�]�d���n�a�r�a�g���a�d���;�d�a�]�f�l�]���®���l�]�f�m�l�g���Y���\�Y�j�f�]���[�g�e�m�f�a�[�Y�r�a�g�f�]���k�[�j�a�l�l�Y���Y���F�a�d�g�$��
�Y�d�d�]�_�Y�f�\�g���[�g�h�a�Y���\�]�d�d�Y���^�Y�l�l�m�j�Y���\�a���n�]�f�\�a�l�Y���]���\�]�d�d�Y���;�g�f�^�]�j�e�Y���\���G�j�\�a�f�]���\�a���j�a�^�]�j�a�e�]�f�l�g���]�\��
indicando il numero di serie (serial number) del bene viziato. La comunicazione deve 
pervenire per iscritto a Nilo entro otto giorni dalla scoperta, a pena di decadenza del 
diritto alla garanzia. Il diritto alla garanzia si prescrive in un anno.  
Ogni intervento del Cliente o di terzi sul Prodotto viziato, se non autorizzato per iscritto 
da Nilo, costituisce motivo di decadenza della garanzia. 
10.5- ESCLUSIONI E LIMITAZIONI 
�>�Y�l�l�g���k�Y�d�n�g���i�m�Y�f�l�g���Y�d�l�j�g�n�]���k�h�]�[�a�^�a�[�Y�l�g�$���d�Y���_�Y�j�Y�f�r�a�Y���®���]�k�[�d�m�k�Y���k�]���a�d���n�a�r�a�g���®���h�j�g�n�g�[�Y�l�g���g��
accentuato da un uso non conforme del Prodotto da parte del Cliente o di terzi, ovvero 
da una manutenzione non conforme alle indicazioni del produttore, o da interventi di 
qualunque natura, anche manutentiva, sullo stesso non effettuati o non autorizzati da 
Nilo.  
�D�Y���_�Y�j�Y�f�r�a�Y���®���a�f�g�d�l�j�]���]�k�[�d�m�k�Y�2�� 
- se alla comunicazione di denuncia del vizio non sono allegati i documenti e non sono 
�^�g�j�f�a�l�]���d�]���a�f�^�g�j�e�Y�r�a�g�f�a���h�j�]�n�a�k�l�]���\�Y�d�d���Y�j�l�&�)�(�&�,�3�� 
- se i Prodotti sono stati installati, conservati o stoccati in ambienti inidonei a tutelarne 
�d�Y���i�m�Y�d�a�l�§��� �i�m�Y�d�a���Y�e�Z�a�]�f�l�a���]�k�l�]�j�f�a�$���m�e�a�\�a�$���k�[�Y�j�k�Y�e�]�f�l�]���Y�j�]�Y�l�a�$���e�g�d�l�g���[�Y�d�\�a���g���e�g�d�l�g��
�^�j�]�\�\�a�!�3�� 
- se i Prodotti non sono stati montati in modo corretto, o risultano manomessi, 
integrati con parti e componenti non originali o non autorizzati da Nilo, puliti con 
�h�j�g�[�]�\�m�j�]���g���h�j�g�\�g�l�l�a���a�\�g�f�]�a���Y���\�Y�f�f�]�_�_�a�Y�j�d�a�3�� 
- in caso di danni che non derivano da originari vizi di produzione e/o dalla cattiva 
�i�m�Y�d�a�l�§���\�]�a���e�Y�l�]�j�a�Y�d�a���m�l�a�d�a�r�r�Y�l�a���e�Y���[�`�]���k�g�f�g���[�g�f�k�]�_�m�]�f�r�Y���\�a���^�Y�l�l�a���g���]�n�]�f�l�a���l�j�Y�m�e�Y�l�a�[�a���h�]�j��
il prodotto quali si citano, a mero titolo esemplificativo e non esaustivo: urti, 
ammaccature, graffi, tagli, macchie causate da fattori esterni quali tinture, lacche 
�h�j�g�\�g�l�l�a���h�]�j���d�Y���h�m�d�a�r�a�Y�3�� 
�%���h�]�j���a���\�Y�f�f�a���\�Y���m�k�m�j�Y���\�Y�l�Y���\�Y�d���f�g�j�e�Y�d�]���m�k�g���\�]�a���H�j�g�\�g�l�l�a�3�� 
- se i prodotti non sono utilizzati dai soggetti ai quali sono destinati e per i quali sono 
�h�j�g�\�g�l�l�a�$���[�a�g�®���h�Y�j�j�m�[�[�`�a�]�j�a�$���]�k�l�]�l�a�k�l�a�$���k�Y�d�g�f�a���\�a���Z�]�d�d�]�r�r�Y�$���Z�]�Y�m�l�q���^�Y�j�e�k�$���l�]�j�e�]�$���k�l�m�\�a��
medici. 
10.6- CONDIZIONI PARTICOLARI DI GARANZIA 
Vigono le seguenti condizioni particolari di garanzia a seconda del componente o del 
materiale di seguito indicato: 
POMPE: Vengono garantite due anni dalla data di consegna.  
SKAY: Gli skay, in particolare quello bianco e i colori chiari, non sono garantiti per i 
�\�Y�f�f�a���[�`�]���f�g�f���\�]�j�a�n�Y�f�g���\�Y���g�j�a�_�a�f�Y�j�a���n�a�r�a���\�a���h�j�g�\�m�r�a�g�f�]���]�'�g���\�Y�d�d�Y���[�Y�l�l�a�n�Y���i�m�Y�d�a�l�§���\�]�a��
materiali utilizzati, ma che sono conseguenza di fatti od eventi traumatici per il 
prodotto, quali si citano, a mero titolo esemplificativo e non esaustivo: urti, graffi, 
tagli, macchie causate da fattori esterni quali tinture, lacche, prodotti per la pulizia, 
�l�]�k�k�m�l�g���\�]�f�a�e�&���F�g�f���h�m�·���]�k�k�]�j�]���[�g�f�k�a�\�]�j�Y�l�g���n�a�r�a�g���g�j�a�_�a�f�Y�j�a�g���d���]�n�]�f�l�m�Y�d�]���\�a�^�^�]�j�]�f�r�Y���\�a��
�l�g�f�Y�d�a�l�§���\�a���[�g�d�g�j�]���[�`�]���\�g�n�]�k�k�]�j�g���h�j�]�k�]�f�l�Y�j�]���Y�j�l�a�[�g�d�a���g���H�j�g�\�g�l�l�a���Y�n�]�f�l�a���d�g���k�l�]�k�k�g���l�a�h�g���\�a��
skay.  
PARTI VERNICIATE: Non sono garantiti i danni che non derivano da originari vizi di 
�h�j�g�\�m�r�a�g�f�]���]�'�g���\�Y�d�d�Y���[�Y�l�l�a�n�Y���i�m�Y�d�a�l�§���\�]�a���e�Y�l�]�j�a�Y�d�a���m�l�a�d�a�r�r�Y�l�a�$���e�Y���[�`�]���k�g�f�g���[�g�f�k�]�_�m�]�f�r�Y��
di fatti od eventi traumatici per il prodotto quali si citano, a mero titolo esemplificativo 
e non esaustivo: urti, ammaccature, graffi, tagli, macchie causate da fattori esterni 
�i�m�Y�d�a���l�a�f�l�m�j�]�$���d�Y�[�[�`�]�$���h�j�g�\�g�l�l�a���h�]�j���d�Y���h�m�d�a�r�a�Y�&���F�g�f���h�m�·���]�k�k�]�j�]���[�g�f�k�a�\�]�j�Y�l�g���n�a�r�a�g��
�g�j�a�_�a�f�Y�j�a�g���d���]�n�]�f�l�m�Y�d�]���\�a�^�^�]�j�]�f�r�Y���\�a���l�g�f�Y�d�a�l�§���\�a���[�g�d�g�j�]���[�`�]���\�g�n�]�k�k�]�j�g���h�j�]�k�]�f�l�Y�j�]���Y�j�l�a�[�g�d�a��
o Prodotti aventi lo stesso tipo di verniciatura.  
PARTI IN ALLUMINIO: Non sono garantiti i danni che non derivano da originari vizi di 
�h�j�g�\�m�r�a�g�f�]���]�'�g���\�Y�d�d�Y���[�Y�l�l�a�n�Y���i�m�Y�d�a�l�§���\�]�a���e�Y�l�]�j�a�Y�d�a���m�l�a�d�a�r�r�Y�l�a�$���e�Y���[�`�]���k�g�f�g���[�g�f�k�]�_�m�]�f�r�Y��
di fatti o eventi traumatici per il prodotto quali si citano, a mero titolo esemplificativo 
e non esaustivo: urti, ammaccature, graffi, tagli, macchie causate da fattori esterni 

�i�m�Y�d�a���l�a�f�l�m�j�]�$���d�Y�[�[�`�]���h�j�g�\�g�l�l�a���h�]�j���d�Y���h�m�d�a�r�a�Y�&���F�g�f���h�m�·���]�k�k�]�j�]���[�g�f�k�a�\�]�j�Y�l�g���n�a�r�a�g���g�j�a�_�a�f�Y�j�a�g��
�d���]�n�]�f�l�m�Y�d�]���\�a�^�^�]�j�]�f�r�Y���\�a���l�g�f�Y�d�a�l�§���[�`�]���\�g�n�]�k�k�]�j�g���h�j�]�k�]�f�l�Y�j�]���Y�j�l�a�[�g�d�a���g���H�j�g�\�g�l�l�a���Y�n�]�f�l�a���d�g��
stesso tipo di parti in alluminio.  
PARTI ELETTRICHE E APPARECCHIATURE ELETTRICHE (ESCLUSI NEON, LED E LAMPADINE):  
Rientrano nelle condizioni generali di garanzia salvo che il danno non sia causato da 
sbalzi di tensione di rete che superino i limiti previsti dalla normativa CE (220/240 V, 
50hz, +/- 10%).  
NEON, LED E LAMPADINE: Non rientrano nelle condizioni generali di garanzia, 
trattandosi di materiale di consumo.  
Viene esclusivamente garantito il rispetto, al momento della consegna, dei parametri 
di temperatura colore e resa cromatica indicate nelle specifiche previste dal catalogo 
�\�]�a���h�j�a�f�[�a�h�Y�d�a���h�j�g�\�m�l�l�g�j�a��� �]�k�&���[�Y�l�Y�d�g�_�g���H�`�a�d�a�h�k���h�Y�j�Y�_�j�Y�^�g���)�*�!�&���A�d���;�d�a�]�f�l�]���®���h�]�j�[�a�·���l�]�f�m�l�g��
ad una verifica immediata dei componenti di cui al presente paragrafo e, ove 
�j�a�k�[�g�f�l�j�Y�k�k�]���\�a�^�^�g�j�e�a�l�§���\�Y���\�]�l�l�]���k�h�]�[�a�^�a�[�`�]�$���k�Y�j�§���l�]�f�m�l�g���Y���\�Y�j�f�]���[�g�e�m�f�a�[�Y�r�a�g�f�]���k�[�j�a�l�l�Y���Y��
�F�a�d�g���]�f�l�j�g���]���f�g�f���g�d�l�j�]���0���_�a�g�j�f�a���\�Y�d���j�a�[�]�n�a�e�]�f�l�g���\�]�d�d�Y���e�]�j�[�]�3���a�f���e�Y�f�[�Y�f�r�Y�$���a�d���;�d�a�]�f�l�]��
�\�]�[�Y�\�]���\�Y�d���\�a�j�a�l�l�g���\�a���^�Y�j���n�Y�d�]�j�]���d�Y���h�j�]�\�]�l�l�Y���\�a�^�^�g�j�e�a�l�§�&�� 
Rimane escluso dalle condizioni di garanzia il normale logorio degli articoli dovuto 
�Y�d�d���m�k�g���]�\���a�d���;�d�a�]�f�l�]���k�a���\�a�[�`�a�Y�j�Y���Y���[�g�f�g�k�[�]�f�r�Y�$���j�a�f�m�f�[�a�Y�f�\�g���^�a�f���\�Y���g�j�Y���Y���i�m�Y�d�m�f�i�m�]��
pretesa al riguardo, che con il passare del tempo neon, led, lampadine possono 
�h�j�]�k�]�f�l�Y�j�]���\�a�^�^�g�j�e�a�l�§���\�a���[�g�d�g�j�]���g���[�]�k�k�Y�j�]���\�a���^�m�f�r�a�g�f�Y�j�]�&�� 
VETRI E SPECCHI: Non sono garantiti i danni che non derivano da originari vizi di 
�h�j�g�\�m�r�a�g�f�]���]�'�g���\�Y�d�d�Y���[�Y�l�l�a�n�Y���i�m�Y�d�a�l�§���\�]�a���e�Y�l�]�j�a�Y�d�a���m�l�a�d�a�r�r�Y�l�a�$���e�Y���[�`�]���k�g�f�g���[�g�f�k�]�_�m�]�f�r�Y��
di fatti o eventi traumatici per il prodotto quali si citano, a mero titolo esemplificativo 
e non esaustivo: urti, ammaccature, graffi, tagli, macchie causate da fattori esterni 
quali tinture, lacche, prodotti per la pulizia.  
CODETTE: Non sono garantiti i danni che non derivano da originari vizi di produzione 
�]�'�g���\�Y�d�d�Y���[�Y�l�l�a�n�Y���i�m�Y�d�a�l�§���\�]�a���e�Y�l�]�j�a�Y�d�a���m�l�a�d�a�r�r�Y�l�a�$���e�Y���[�`�]���k�g�f�g���[�g�f�k�]�_�m�]�f�r�Y���\�a���^�Y�l�l�a���g��
eventi traumatici per il prodotto quali si citano, a mero titolo esemplificativo e non 
esaustivo: urti, ammaccature, crepe, sbeccature, graffi, tagli, macchie causate da 
fattori esterni quali tinture, lacche, prodotti per la pulizia.  
RUBINETTERIE, DOCCE E FLESSIBILI: �D�Y���j�m�Z�a�f�]�l�l�]�j�a�Y���®���_�Y�j�Y�f�l�a�l�Y���h�]�j���)���Y�f�f�g�$���d�]���\�g�[�[�]���]���a��
flessibili per 6 mesi.  
ARTICOLI ETNICI IN LEGNO: Articoli etnici in legno e/o altri materiali naturali (capitoli 
“Indian”, “Balinese”, “Accessories” del catalogo Nilo e articoli simili):  
Non sono garantiti i danni che non derivano da originari vizi di produzione e/o dalla 
�[�Y�l�l�a�n�Y���i�m�Y�d�a�l�§���\�]�a���e�Y�l�]�j�a�Y�d�a���m�l�a�d�a�r�r�Y�l�a�$���e�Y���[�`�]���k�g�f�g���[�g�f�k�]�_�m�]�f�r�Y���\�a���^�Y�l�l�a���g�\���]�n�]�f�l�a��
traumatici per il prodotto quali si citano, a mero titolo esemplificativo e non esaustivo: 
urti, ammaccature, graffi, tagli, macchie causate da fattori esterni quali tinture, 
lacche, prodotti per la pulizia.  
Non possono essere considerati vizi originali:  
�%���d���]�n�]�f�l�m�Y�d�]���\�a�^�^�]�j�]�f�r�Y���\�a���l�g�f�Y�d�a�l�§���\�a���[�g�d�g�j�]���[�`�]���\�g�n�]�k�k�]�j�g���h�j�]�k�]�f�l�Y�j�]���Y�j�l�a�[�g�d�a���g��
�H�j�g�\�g�l�l�a���Y�n�]�f�l�a���d�g���k�l�]�k�k�g���l�a�h�g���\�a���d�]�_�f�g���]�'�g���n�]�j�f�a�[�a�Y�l�m�j�Y�3�� 
- la presenza di crepe, screpolature, parti concave o convesse che non modificano la 
�^�m�f�r�a�g�f�Y�d�a�l�§���k�l�j�m�l�l�m�j�Y�d�]���\�]�d�d���Y�j�l�a�[�g�d�g�3�� 
- Piccole differenze di misura rispetto a quelle indicate nel catalogo.  
�L�Y�d�a���[�Y�k�a���\�]�f�g�l�Y�f�g���d�Y���j�]�Y�d�a�r�r�Y�r�a�g�f�]���a�f�l�]�j�Y�e�]�f�l�]���e�Y�f�m�Y�d�]���\�]�d�d���g�_�_�]�l�l�g���]���d�g���a�\�]�f�l�a�^�a�[�Y�f�g��
come pezzo unico. 
10.7- MODALITÀ DI INTERVENTO DI NILO 
�F�a�d�g���]�k�Y�e�a�f�]�j�§���a�d���h�j�g�\�g�l�l�g���]���n�Y�d�m�l�]�j�§�$���Y���h�j�g�h�j�a�g���a�f�k�a�f�\�Y�[�Y�Z�a�d�]���_�a�m�\�a�r�a�g�$���k�]���a�d���h�j�g�Z�d�]�e�Y��
rientra o meno nella copertura della garanzia commerciale. Nilo, mediante il proprio 
servizio di intervento o tramite un partner di assistenza autorizzato, a seguito 
�\�]�d�d���]�k�Y�e�]���\�]�d���h�j�g�\�g�l�l�g�$���k�a���a�e�h�]�_�f�Y���Y�d�d�Y���k�g�k�l�a�l�m�r�a�g�f�]���g���j�a�h�Y�j�Y�r�a�g�f�]���\�]�a���h�]�r�r�a���[�`�]��
�j�a�k�m�d�l�Y�k�k�]�j�g���\�a�^�]�l�l�g�k�a���Y�d�d���g�j�a�_�a�f�]�$���[�`�]���n�]�j�j�Y�f�f�g���j�]�k�a���^�j�Y�f�[�g���^�Y�Z�Z�j�a�[�Y�&���F�]�d���[�Y�k�g���n�]�f�_�Y��
�j�a�[�`�a�]�k�l�g���d���a�f�n�a�g���\�]�a���h�]�r�r�a���\�a���j�a�[�Y�e�Z�a�g�$���d�]���k�h�]�k�]���\�a���l�j�Y�k�h�g�j�l�g���]�\���a�d���j�a�k�[�`�a�g���j�]�d�Y�l�a�n�g��
�k�Y�j�Y�f�f�g���Y���[�Y�j�a�[�g���\�]�d�d���Y�[�i�m�a�j�]�f�l�]�&���A�f���g�_�f�a���[�Y�k�g���f�g�f���®���[�g�e�h�j�]�k�Y���f�]�d�d�]���_�Y�j�Y�f�r�a�]���d�Y��
�h�j�]�k�l�Y�r�a�g�f�]���\�a���e�Y�f�g���\���g�h�]�j�Y�$���[�g�k�²���[�g�e�]���_�d�a���]�n�]�f�l�m�Y�d�a���\�Y�f�f�a���k�m�Z�a�l�a���\�Y�d�d���Y�[�i�m�a�j�]�f�l�]�&���A��
�h�]�r�r�a���k�g�k�l�a�l�m�a�l�a���\�a�n�]�j�j�Y�f�f�g���\�a���h�j�g�h�j�a�]�l�§���\�a���F�a�d�g�&���K�]���d���Y�j�l�a�[�g�d�g���f�g�f���®���h�a�¼���a�f���n�]�f�\�a�l�Y���h�j�]�k�k�g��
�F�a�d�g�$���i�m�]�k�l�Y���h�j�g�n�n�]�\�]�j�§���Y�\���m�f�Y���k�g�k�l�a�l�m�r�a�g�f�]���Y�\�]�_�m�Y�l�Y�&���K�Y�j�§���F�a�d�g�$���Y���h�j�g�h�j�a�Y���]�k�[�d�m�k�a�n�Y��
�\�a�k�[�j�]�r�a�g�f�]�$���Y���k�l�Y�Z�a�d�a�j�]���i�m�Y�d�]���k�g�k�l�a�l�m�r�a�g�f�]���®���\�Y���[�g�f�k�a�\�]�j�Y�j�k�a���Y�\�]�_�m�Y�l�Y�&
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1 - DEFINITIONS  
The Customer: the individual or entity carrying out its own business, commercial, trade 
or professional activities, who directly or through an intermediary purchases the 
Products sold by Nilo. Nilo: Nilo S.p.A., with registered offices Armani street n.1, 42019 
Scandiano (RE) - Italy, who sells the Products.  
Order confirmation: written confirmation of the ordered Product, sent to the Customer 
by Nilo.  
Price: the price shown in the Order Confirmation.  
Product(s): that/those shown in the Order Confirmation.  
Contract: the contract signed between Nilo and the Customer through the exchange of 
Order and Order Confirmation, governed by these general sales and warranty 
conditions. 
2 - VALIDITY 
This contract applies to this and any further sales between Nilo and the Customer, 
without prejudice to the signature of other, different sales and warranty conditions. By 
sending an order, the Customer implicitly accepts the Contract.  
3 - ORDERS 
Orders are accepted in writing (including e-mail and fax) and are binding for Nilo and 
between the parties when Nilo sends the Order Confirmation to the Customer. The 
Order Confirmation must be checked immediately by the Customer, who shall notify 
Nilo in writing by return in the event of any error being found. Failing this, after three 
days the contents of the Order Confirmation shall be deemed to be subject to the 
Contract.  
Orders will not be accepted unless accompanied by these general sales and warranty 
conditions, signed by the Customer. Any further orders accepted and confirmed by Nilo 
by an Order Confirmation shall be deemed to be subject to this Contract. 
4 - PRICE AND PAYMENT TERMS 
Nilo quotations are valid only when in writing and for the period indicated therein. The 
Price includes solely the goods and services listed and is exclusive of VAT. Payments 
shall be made in compliance with the terms laid down in the Order Confirmation. Nilo 
may suspend the delivery or execution of the Order until payment has been received, 
in the case of advance payment, or in the event of delayed payments by the Customer 
relative to any other previous transaction.  
The Customer hereby waivers all claims for compensation between the amounts due to 
Nilo and any other amounts which may be or which are claimed to be due to them, for 
any reason whatsoever, even if due and payable, and even where not contested and 
legally payable.  
In the event of delayed payment, the Customer shall pay all interests due on the owed 
amount pursuant to Italian law no. 231/2002, as well as all costs for the recovery 
thereof, without any formal notification of arrears.  
5 - DELIVERY / OWNERSHIP / RISK 
The delivery terms indicated in the Order Confirmation are purely indicative. Partial 
deliveries are permitted. The place of delivery is indicated in the Order Confirmation. 
The buyer will bear transportation risks and perils to the goods, in their entirety, even 
if these are sold inclusive of carrier and freight to destination.  
Product ownership will be transferred only upon payment of the full Price. Without 
prejudice to article 1525 of the Italian Civil Code, Nilo may (with no liability towards 
the Customer) recover the Product. Nilo may take legal action to obtain the Price even 
before the transfer of ownership. Should the Customer refuse delivery without the 
prior agreement of Nilo, all costs or losses borne by Nilo as a result of such refusal, 
including the costs of storage until the time of acceptance of the delivery, shall be for 
�l�`�]���;�m�k�l�g�e�]�j���k���Y�[�[�g�m�f�l�& 
6 - ACCEPTANCE  
On delivery of the Product, the Customer shall check and inspect it, and may reject it 
or report any defects within a period of no more than eight days from the date of 
delivery. After such time the Product shall be deemed to be accepted by the Customer. 
If at its own discretion Nilo agrees to the return of the Product, the Product shall be 
returned in its original conditions, with relative packaging, with a returned goods note 
�Y�f�\���h�j�g�g�^���g�^���h�m�j�[�`�Y�k�]�3���l�`�]���[�g�k�l�k���g�^���l�`�]���j�]�l�m�j�f���k�`�Y�d�d���Z�]���h�Y�a�\���Z�q���l�`�]���;�m�k�l�g�e�]�j�&�� 
7 - RESPONSIBILITY 
In the event of the Products not working or malfunctioning, Nilo shall in no way be 
held responsible for any direct or indirect damages or consequential losses, through 
the loss of business, profit, salaries, commission, savings, without prejudice to the 
statutory guarantees and any other provisions of these general conditions.  
Equally, Nilo shall not be held responsible for damage caused during the installation 
of the Products to floors, furniture, ornaments, furnishings and any other items in the 
place of installation, recognising the contractual obligation of the Customer to protect 
and/or move such items prior to installation.  
The Customer acknowledges the instructions provided by Nilo in advance concerning 
the interventions required for the installation of the Products, in particular the relative 
methods and characteristics. 
8 – FORCE MAJEURE 
Nilo shall not be responsible for any delay in the execution of its duties (including 
delayed delivery) if such delay is caused by circumstances beyond its reasonable 
�[�g�f�l�j�g�d�$���Y�f�\���k�`�Y�d�d���`�Y�n�]���l�`�]���j�a�_�`�l���l�g���Z�]�f�]�^�a�l���^�j�g�e���Y�f���]�p�l�]�f�k�a�g�f���l�g���l�`�]���]�p�]�[�m�l�a�g�f���l�a�e�]�k�3��
examples of force majeure include strikes, problems in supply/transport/production, 
variation of exchange rates, government action and legislation, natural calamities. If 
the force majeure continues for a period of more than 2 months, both Parties have the 

right to withdraw from the Contract, without any compensation being due to the other 
Party.  
9 - PROTECTION OF PERSONAL DATA  
The personal data of the Customer shall be processed, stored and/or notified in 
compliance with the law, and the Customer hereby provides its consent pursuant to 
and under the terms of the applicable privacy and data protection regulations. The 
Customer may exercise all rights of access, correction, deletion and suspension of the 
processing of its data by so requesting Nilo in writing. The Customer may oblige Nilo 
not to use its data for marketing purposes. 
10 - WARRANTY 
10.1. EXTENT 
This warranty is granted to Customers operating within their professional activities, as 
defined in Article 1. The sales to which these general conditions apply relate to 
Products not destined for consumers, as identified in Article 3 of Italian Legislative 
Decree 206/2005. The warranty covers Product defects, understood as material 
imperfections, which have a significant impact on its usability or value, relative to 
anomalies of production, manufacturing, preparation and storage, and is valid within 
the limits and under the conditions laid down here below. 
10.2. DURATION 
Nilo warranties the Products for a period of one year from the delivery date. 
10.3 APPLICATION 
Without prejudice to the explanations, exclusions or limitations described here below, 
or in any case referred to in this contract, the warranty shall apply to Product defects 
as identified according to the definition in Article 1490, para. 1 of the Italian Civil 
Code.  
10.4- METHODS, TERMS AND FORFEITURE OF THE RIGHT TO WARRANTY 
On discovery of any defect, the Customer shall send written notice to Nilo, attaching a 
copy of the sales invoice and the relative Order Confirmation, and indicating the serial 
number of the faulty product. The notice must be sent to Nilo in writing within eight 
days from the discovery of the defect, under penalty of invalidation of the warranty. 
The right of warranty expires in one year.  
Any intervention on the faulty product by the Customer or by a third party unless 
otherwise authorised by Nilo in writing, shall lead to the invalidation of the warranty. 
10.5- EXCLUSIONS AND LIMITATIONS 
Without prejudice to any other provisions, the warranty shall not be valid if the defect 
is caused or worsened by improper use of the Product by the Customer or third parties, 
�g�j���Z�q���e�Y�a�f�l�]�f�Y�f�[�]���o�`�a�[�`���\�g�]�k���f�g�l���[�g�e�h�d�q���o�a�l�`���l�`�]���e�Y�f�m�^�Y�[�l�m�j�]�j���k���a�f�k�l�j�m�[�l�a�g�f�k�$���g�j���Z�q��
interventions of any nature, including maintenance, which have not been carried out 
on the Product or which have not been authorised by Nilo.  
The warranty shall also be excluded:  
- if the required documents are not attached to the defect notice and if the information 
�d�Y�a�\���\�g�o�f���a�f���Y�j�l�a�[�d�]���)�(�&�,�&���a�k���f�g�l���h�j�g�n�a�\�]�\�3�� 
- if the Products have been installed, preserved or store in conditions that are not 
suited to assure their quality (outside, in a damp area, in a poorly aired room, very 
�`�g�l���g�j���n�]�j�q���[�g�d�\�!�3�� 
- if the Products have not been installed correctly, or have been tampered with, have 
had parts or components added which are not original or not authorised by Nilo, or 
�[�d�]�Y�f�]�\���m�k�a�f�_���h�j�g�[�]�\�m�j�]�k���g�j���h�j�g�\�m�[�l�k���l�`�Y�l���e�Y�q���`�Y�n�]���\�Y�e�Y�_�]�\���l�`�]�e�3�� 
- in the event of damage which is not derived from original production faults and/or 
the poor quality of the materials used, but which are rather the consequence of events 
or accidental damage to the product including, but not limited to: knocks, dents, 
scratches, cuts, stains caused by external factors such as dyes, lacquers or cleaning 
�h�j�g�\�m�[�l�k�3�� 
�%���\�Y�e�Y�_�]�k���[�Y�m�k�]�\���Z�q���o�]�Y�j���^�g�d�d�g�o�a�f�_���l�`�]���f�g�j�e�Y�d���m�k�]���g�^���l�`�]���H�j�g�\�m�[�l�k�3�� 
- if the products are not used by the parties they are destined for and for which they 
are produced, in other words hairdressers, beauty salons, beauty farms, thermal 
�Z�Y�l�`�k�$���\�g�[�l�g�j���k���k�m�j�_�]�j�a�]�k�& 
10.6- SPECIAL WARRANTY CONDITIONS  
The following special warranty conditions apply to the components and materials 
described below: Pomps of the bases:  
two years are guaranteed by the date of delivery.  
ARTIFICIAL LEATHER: Especially white and and all light colours, the warranty does not 
cover damage which is not derived from original production faults and/or the poor 
quality of the materials used, but which are rather the consequence of events or 
accidental damage to the product including, but not limited to: knocks, scratches, cuts, 
stains caused by external factors such as dyes, lacquers or cleaning products, denim 
fabric. Any difference in colour shade between articles or products with the same kind 
of artificial leather shall not be considered to be original defects.  
PAINTED PARTS: The warranty does not cover damage which is not derived from 
original production faults and/or the poor quality of the materials used, but which are 
rather the consequence of events or accidental damage to the product including, but 
not limited to: knocks, dents, scratches, cuts, stains caused by external factors such as 
dyes, lacquers or cleaning products. Any difference in colour shade between articles or 
products with the same kind of paint shall not be considered to be original defects.  
ALUMINIUM PARTS: The warranty does not cover damage which is not derived from 
original production faults and/or the poor quality of the materials used, but which are 
rather the consequence of events or accidental damage to the product including, but 
not limited to: knocks, dents, scratches, cuts, stains caused by external factors such as 

dyes, lacquers or cleaning products. Any difference in colour shade between articles or 
products with the same kind of aluminium parts shall not be considered to be original 
defects.  
ELECTRICAL PARTS AND ELECTRICAL EQUIPMENT (EXCLUDING NEON LAMPS, LEDS AND 
LIGHT BULBS): These fall under the normal warranty conditions unless damage is 
caused by power surges which exceed the limits laid down in CE regulations (220/240 
V, 50hz, +/- 10%).  
NEON LIGHTS, LEDS AND LIGHT BULBS: These consumable items are not covered by the 
general warranty conditions.  
Exclusively guaranteed at the time of delivery are the colour temperature and colour 
yield parameters indicated in the specifications of the most important producers (I.E. 
Philips catalogue paragraph 12). The Customer is therefore bound to immediately 
check the components to which this paragraph refers, and in the event of discovery of 
any defects in these specifications, must send written notice to Nilo no later than 8 
�\�Y�q�k���^�j�g�e���l�`�]���j�]�[�]�a�h�l���g�^���l�`�]���_�g�g�\�k�3���^�Y�a�d�m�j�]���l�g���\�g���k�g���o�a�d�d���a�f�n�Y�d�a�\�Y�l�]���l�`�]���;�m�k�l�g�e�]�j���k��
warranty rights for these components.  
Excluded from the warranty conditions is the normal wear of the products due to use, 
and the Customer hereby acknowledges, waivering all claims thereto, that over time 
neon lights, leds and light bulbs may present colour defects or stop working.  
GLASS AND MIRRORS: The warranty does not cover damage which is not derived from 
original production faults and/or the poor quality of the materials used, but which are 
rather the consequence of events or accidental damage to the product including, but 
not limited to: knocks, dents, scratches, cuts, stains caused by external factors such as 
dyes, lacquers or cleaning products.  
BASINS: The warranty does not cover damage which is not derived from original 
production faults and/or the poor quality of the materials used, but which are rather 
the consequence of events or accidental damage to the product including, but not 
limited to: knocks, dents, tears, chips, scratches, cuts, stains caused by external factors 
such as dyes, lacquers or cleaning products.  
TAPS, SHOWER HEADS AND FLEXIBLE HOSES: Taps are guaranteed for 1 years, shower 
heads and flexible hoses for 6 months.  
Ethnic items in wood and/or other natural materials (chapters “Indian”, “Balinese”, 
“Accessories” of Nilo catalogue and similar items):  
The warranty does not cover damage which is not derived from original production 
faults and/or the poor quality of the materials used, but which are rather the 
consequence of events or accidental damage to the product including, but not limited 
to: knocks, dents, scratches, cuts, stains caused by external factors such as dyes, 
lacquers or cleaning products.  
These cannot be considered original faults:  
- any difference in colour shade between articles or products with the same kind of 
�h�Y�a�f�l�3�� 
- presence of fissures, cracks, concave and convex parts that does not modify the 
�k�l�j�m�[�l�m�j�Y�d���^�m�f�[�l�a�g�f�Y�d�a�l�q���g�^���l�`�]���a�l�]�e�3�� 
- small size differences with the ones written in the catalogue.  
These cases denote the completely hand made realization of the item and identify it as 
unique piece. 
10.7- INTERVENTION BY NILO 
�F�a�d�g���o�a�d�d���]�p�Y�e�a�f�]���l�`�]���H�j�g�\�m�[�l���Y�f�\�$���Y�l���a�l���k���g�o�f���m�f�i�m�]�k�l�a�g�f�Y�Z�d�]���\�a�k�[�j�]�l�a�g�f�$���o�a�d�d���\�]�[�a�\�]��
whether the problem falls within the coverage of the commercial warranty. Following 
the examination of the product, through its own technical service, or through 
authorised assistance partners, Nilo will take care of the replacement or repair of parts 
proved to be faulty from the origin, that will be returned ex-works. If the shipment of 
spare parts is required, transport costs and risks are at charge of the buyer. In any 
case, working hours and any damage that might have occurred to the buyer are not 
covered by the guarantee. Any replaced parts will become the property of Nilo. If an 
item is no longer sold by Nilo, it will be replaced with an appropriate alternative. At 
�a�l���k���]�p�[�d�m�k�a�n�]���\�a�k�[�j�]�l�a�g�f�$���F�a�d�g���o�a�d�d���]�k�l�Y�Z�d�a�k�`���o�`�Y�l���a�k���[�g�f�k�a�\�]�j�]�\���l�g���Z�]���Y�f���Y�h�h�j�g�h�j�a�Y�l�]��
alternative. 
10.8 EXCLUSION OF IMPLICIT RECOGNITION OF DEFECTS 
With reference to article 1495, para. 2 of the Italian Civil Code, any intervention by 
Nilo, or a party appointed or authorised by it, shall not imply the recognition of any 
defects, but rather aims exclusively to assess the claim reported by the Customer. The 
intervention by Nilo, or a party appointed or authorised by them, to repair or replace 
products shall equally imply no recognition of defect, but shall rather be carried out 
solely for the purpose of avoiding disputes and/or for contractual purposes. Defects 
will be deemed to be recognised according to the law solely when so explicitly declared 
in writing. 
11) Assistance not covered by warranty 
In the event of a customer requesting assistance for products supplied by Nilo which 
are not covered by a valid warranty, the Customer will be charged all costs and 
accessory charges borne by Nilo for spare parts, labour, travel costs, board and 
lodging required to carry out the assistance. 
12) Jurisdiction 
This contract is governed by Italian law, and all matters shall be referred to the 
exclusive jurisdiction of the courts of Reggio Emilia. 
13- Final clauses  
The Italian text of the present contract shall be the only authentic text. 
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“Qualunque cosa tu possa fare o sognare di poter fare, incominciala. 
L'audacia ha in sè genio, potere e magia. Incomincia adesso”.

“Whatever you can do or dream you can, begin it. Boldness has genius, 
power and magic in it. Begin it now”.

Johann Wolfgang von Goethe




